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A M OR VY M 


EMBLEMATA, 
FIGVRIS ANEIS INCISA 
STYDIO OTHONIS VENI 


BATAVOLVGDYNENSIS, 


V mblemés ot Loue, 
With verfes in Latin , Englifh , and Italian; 





ANTVERPIAE, 
V enalia apud Auctorem; 


M. DE. IIX, 
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To the mofte honorable , and woorthie brothers ; William 
Earle of Penbroke , and Philip- Earle of Mountoomerie, 
patrons of learning and cheualrie. 













RES O it is mofte honorable, that fame flying ouer the 
“Sg (cas, out of your Britifh Ile ; hath left vnto our [pa- 
JA Jeż tious continent the reporte of your honors woor- 
P. Esa rhynefle rand therefore in my felf a defyre to do your 
wę "honors fuch feruice as might bee vvorthie your eftcem. But feeing 
AF no occafion hath coneutred vvhereby I might haue bin fo fortu- 
| mate as by you to bee-comaunded , I haue prefumed to make de- 
monftration of my redyneffe therevnto, by dedicating nto your 
~ honors(for your recreation) thefe my inuented emblemes of thar 
= fubie&, that fubiečteth princes no leffe then fübiects . Vouchfafe 
V my Lordes to bee honored from thefe forreyn partes by a ftran- 
ger, vvho to ferue your honors in the beft partes he hath, vvill 
“make himfelf no ftranser. 
w Thus in all dutifull refpe& 1 kiffe your honors handes from 
Antv verp this. 20, of Auguft.1608, 
Otho Vanina, 
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In Emblemata Amatoria Othonis Ven! 
Hugonis Grotii epigramma. 
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QueStus Anor nondum [ua refpondere triumphis 
Premia, nec fame quod [atis ačla fequi; 
Mille per artificum: [patiatus millia., legit 
Ottonis: dotlas as animare manus « 
Ipfe regit ferrum , vultus ipfe imprimit eri , 
Et gaudet duris durior ipfe puer. 
At letus monimenta Dei vićłricia mundus 
Accipit „cos plaudit cladibus ecce Sus. 
Ecce Cupidineas omnis iam dextra tabellae, 
Et Papbios lufus iam finus omnis babet. 
Prada puellarum iuuenes , inuenumque puelle, 
Cernite quid valeant tela porentus beri. 
At vos ite procul, tuto quibus ifla videre 
Spes erat, co. pilus ledere nouit Amor. 
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In Amoresab Othone Vento 
delineatos, 


\ 


Cum primi patrio vifaeft è gurgite Cypris 
Tollere fella caput vore. fluentos aque, 
Qualis erat , talem venienti reddidit eno, 
Et fecum infit viuere Coa "Ianus. 
Paulatim ninee cedebant corpore quite, 
Iurares tremulum furgere Semper opus. 
Lena videbatur lynphis illudere palma, 
Strinzebat tenues altera palma finte. 
Doctior Ottonis tot dextera pinxit Amores, 
Duot gemitus Je quot Candia nutrit Amor. 
Armati pharetris occurrunt vndique Dini, 
Attollunt rigidas , fed fine luce „faces. 
Et quamuis maneant , geminas librantur in alas, 
Et nil cum noceant, Jpicula [eua gerunt. 
Si fas est , Venus ipfa tuo concedit honori, 
Jam toties nati cufpide lefa fui. - 
Si fas eff, fimiles , Veni, Jperamus Amores, 
RUINS armatos , e MAIS innocHoS. 
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Daniel Heinfius. 
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In Cupidine#Othonis Vent, 






















Y 1derat in vulgum tot fe prodire figuris 
Nudus Amor , varios quot flrmit ipfe. dolos A 
Plumbea follicito quot Jpicula mifict amara , 
Aurea quot dulci tingit inunita fauo. 
Viderat , c& latè artificem vefligat., at illi 
Obuia quarenti fit Dea forte Venus . 
Subflitit ,& curas maternam effatur ad aurem. 
Rifit ,cr an tantus te latet auctor ! att . 
Tot Veneres meminilje tuas > propriamg Parentem 
Si potes , Cr Vanl tu meminilje potes . 
Quod fibi Praxiteles. de me licuiffe putauit , 
Corporis hoc. nudi cum fimilanit ebur s 
Hoc quoque permifit de te [ibi Vanins audax , 
Pittori e Vati quod lubet , omne licet. 
Ad/pice quicquid humus, quicquid creat vada, vel acts, 
Adfpice quot facies difcolor orbis. babet ; 
«Ars quoque tot fpecies effingit © emula formas x 
Saptus Cr matris filia vincit opus - 
LAffabra quos tauros nou lufit vacca Myronts y 
Quas non vitis aues , carbafa pička viros $ 
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Budd licnit prijeti „tut non präfenitibus annis é. 
Non folet artifici longa nocere dies . 
Crefčit , ci" ingenium vires acquirit ab ano, 
Tu quoque te puero nequior sple cluis . 
LApta dies fructus maturät in arboré , melles 
Serior Autumnus & bona muffa vehit , 
Candidus & fimplex imberbi fub Ioue Mundus 
Qui fuit > ab quantum nunc vafer ille fapit ji 
Canicie viridi fucereuit & Arte magifira , 
Crenerunt arcus & tua tela pucr. 
Mille ioca „> fraudum irenerunt mille figure, 
Et mirum „bas Vanl inirè operofa manus 
Pingere fi potuit vinoque animajfè colore ? 
Quo fine „tu cecum nil nift funus eras . 
Nulla Dem Deitas , fi non notefcat ab vfu, 
Nullum. Numen adeft , fi modo cultus abeft; 
Hoc tibi cum noflri dederit. follertia Veni, 
An potes anctori non bonus effe bono! 

Hac Venus. Erubnit piéto tener ore Cupido , 
Terque agili penna ‚ter pede planxit humum : 
Maternumque prins male quem culpalat Apellenà 

Mox amat ; & gemini fratris ad-inflar habet. 
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I comendation of the adorned author 
With manie rare partes, 
M. Otho Venius: 
Rpheus doth not fill ‘his harp high tuned ftrayn , 
To play the Gyants-warre when hill on hill they broght, 


Nor how their prowd attempt was labor fpent in: vain, 
By forceof powerfull Ioue that turned all to noght, 
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Somtyme hee changeth tutte to layes of mylder grace, 
And playes-how Ven fell in her own Cupids {nare , 
And did Adonis woo „and. kiffe ‚and kynd embrace, 
And how {weet loue. is feen encumbred oft with care. 


So Venins for repofe from learned labors donne, 
In Horace ‘woorthie theames and fige philofophie , 
In fubie& of delight another praifè hath wonne, 
By fhewing heer of loue each perfect. properties: 

And in this and the reft his manie woorthie partes , 
Himfelf fuficiently hath to the world approoued , 
Which yeilds more caufe of loue to'all thofe goodly artes, 
And makes himfelf for them. the more to be beloued . 
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G Enera il genitor va fico fimile; 
` D'arme,e di giostre parla il canalliero; 

IL pastorel de campi , e del ouile, 

E de mari, e de venti il buon nocchieros 

Tu Venius noua Venere gentile 

Couż parti d' Amor; fei padre vero, 

E rinonando à gionenili errori 

[Animo stanco alleggi © analori. 
Come no femprevdial hostili squille — 
` Che vn tempo tenne anchor l'orecchie fordi; 
Ne cinfe [pada il generofo Achille 
Tra l'armi greche fol di [angue ingorde; 
«Ma per sfogar d Amor ľalie fanilte 
De lacetra tocco le moll corde: 
Cofi tu tra li graui tuoi lanori 
Per refpirar rimembri i primi ardori. 


Petro Benedetti 
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Hec. requa tenet puer; immitis, Pam. quatumt colla leones, + 
Cum mout amor, fum Srlua germe 


Svicula cums fentit ur amis 
Cerulus vndis Arex Neretdum , Murinure fizuo. amat insani 
Flammasgue, nequt eleuare mari. Bellua ponti, luceque bones. 
Vendicat omnes natura fihi. 
°° Semel « 
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lanes sentit genus" alıgerum. 
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Cupids epiftle to the yonger forte. Cupidine alla gioventu. 
W hen oght with ardent heat 1 kindle and inflame, AU che del mio foco vn cor fi accende, 
Then is accomplifhed & ŻA in orders frame, P Alma voce di Dio viene ad effetto 
¡That forcefull woord of yore, wherein ftil force doch ly, Che di erefter al mondo impone e apprende 
That wild each thing at firft,encreaffe and multiply, ; Voce d’alto peter, d'ardente affetto 
What after nature liues , lines fubiect vnto mee, Tutto ció che nel mondo fi comprende 
All yeilding to my law muft all my vaflalles bee. d'Obedir à mia leg ge vien coffretto 
Obedience vnto mee importes not anie blame, Adunque non à biafmo sadunque lice 
Since all-comaunding will ordayneth fo thefame, Sentir del dolce Amor la fiamma altrice, 
My vnreftrayned force to all that moue & liue , Seguir Porme d? Amor non e difnere, — 
A luft to procreate , mole liberally doth giue . Commandato ci vien dal fommo Iddio, 
An elements all fowre, all what appeers to bee, . Domo ogn" altro poter l? Dio d? Amore 
By inclination fhew accordance vnto mee. ` E deftoin voi di generar defio. $ 
(Nea eu'n afwell the things that reafonlefle are found, 
Asthat fame race wherin reafon doth moft abound, — 
The fifh amiddes the deep & fowles that fly aboue, 
Do all well know & fynd what thing itisto loue. 
The Salamander doth not leaue deer loues defyre, 
Since Lit do conferue with him admiddes the fyre. 
Behold the Sun & Moon, refembling man and wyf> 
How they remaynin heau'n inloue and lafting lyf. 
By whofe coniunction all vvhat men on earth do fynd 
Are both produc'd & kept in novvriture and kynd. E per li corfî lor generar puole , 
Their fpringing & encreafe & food they freely giue, O gni cofa creata in queflo immenfo, 
Vntothe trees and plants vyhich by them grovv & lines Herbe , piante , metalli fenza [eno 
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Sanno à quatro elementi il mio valore a 
Riceuon le mie leg gi , e il mio bel fio» 
Seguon? Amor” i Brutti in dolci paci, 
E gl* animali di rap gion capaci e 

Senton gP augei del aria , e i pefci in mars 
Quel dolce mal? che Amor dispenfar fuoles 
La falamandra in foco mon/lra amare, 
Quafi buon? e Donna ©n ciel la Luna é ilSole, 
A? vicenda ff vanno a rincontrare , | 
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For trees haue living fpirits, althogh they fenceleffe bee; 
Obferuing my comaund ; as by the Palme ye fee, 
When as fome river doth female & male difeuer , 
Each to the other bends ‚as fayn to bee together. | 
Juft nature did at firft deuife and well ordayn, 
“The woman and the man deuyded into twayn e 
But by vniting both, by either fweetned is. 
The kynd& loving vie of this deuifions bliile. 
The well eftablifht law of nature and of kynd, 
To do oght reafonlefle may neuer anie fynd, 
For nothing is vnfitt by nature put in trayn, 
But all is well, and well in order doth remayn; 
What man then may hee feem which liueth ftill alonej 
Vnioyn'd vntą a wyf which maketh two in one? 
Hee is but half a man , for man without awyf, 
1 do efteem no more if hee fo end-his lyf. 
A luftleffe lyuing thing , bereft of his delight; 
A foftrer of fad thoghts ‚a folitarie wight. 
One whome ng belt feemeth for to pleafes 
Borne to his onlie cafe, and ignorant of eafe. 
Deprywd of lyf and ioy, vndonne and vnbeloued , 
For [ouelefle muft he liue „that not to loue is moued. 
Where hee that to fweet loue loues to affoord his fauors 
q hefweetnes of his lyf more fweetly makes to fauora 





Sente il foto d'Amor la pietra dura 


Benche fia fenga [pirto e fenza vith 

bVna palma per D'altra con gran cura 

$ Incurua al fiume e aľunion Pinuita, 

Seu za ragion l'bumana alma Natura 

N on fu creatase in donna, en huom partita, 
Ma perche vnendo infieme i corpi,e Palme 

$ effe ristoro à le mondane falme, 


Neffuna cofa ¿Stat fatta a cafo 


Da lamadre Natura in questo mondes 
Tutto quanto contien Porto,e Poccafoy 
Fu col compaffo mifurate à tondo, 

TI tutto è con bell ordine rimafo s 

II tutto é buono & vtile, e fecondo, 
Tu dunque,o mortal folle che difprezzi 
La donna,e sdegni gl'amorofi vezzš 


Cb altro fé tu,ch’un huom di te nemico? 


Huom priuo d’ogni ben, d'ogni contentos 
d'Ogni animal feluag gio piu mendico 
Viuendo in folitudiue, e tormento 
Huomo inhuman da non fłimar Yn fito, 
Priuo di Spirto, e d'ogni fentimento: 
Ben titroui à ragion pieno d' borrore 
Come nemico al dolce Dio d’ Amores 
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Hee doth diminifh much his forrow and his wo; 
Or maketh that his cares do feem not to bee fo. 

His beeing borne anew, hee in his children fees, 
And their encreafle agayn in more and more degrees. 
bus loue to mortall man fo great a fauor giues , 

"That him immortall makes, fo that hee euer liues. 

"Ehe man that lines alone I may vnhappie call, 

For who will help him vp if hee doo chance to fall? 
Who will partake his payn , who will his wo bemone? 
All burthens heauier bee when they bee borne alone . 
T wo twifted cordes in one; in dooble ftrenght do lat, 
When no one fingle firing can dure or hold fo faft. 

And hee that yeilds no frute whereby the world muft liue 
‘The honor alfo wants which children parents giue, 
And thow of female fex , who can thy woorth approue? 
That from thyinward thoghts fequeftreth kyndeft loue. 
More wofull then the man , voyd of fupporte and ftay; 
What will thee benefit thy euer faying nay? | 
When tyme thy froward will, in fwiftnes fhal outrunne, 
And caufe thy rofie red and lillie whyte bee donne, 


And make thy faire plum cheeks & corall lippes look than, 


Abated and full thin , vnfeemly pale and wan. 
When thy faire frifled heare fet yp & pleated braue, 
To greyneflg fhalbe turn'd, or that thow baldnefle haue, 
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Amor de glanni tempra Pamareyza, 


LEN SA LEN NE ZEN SE LES NE 


Adolciffe il dolor vende Phuom pago 
Tufenza Amor non bauerai dolcezza, 
Nene fieli vedraila propria imago, 


| Cadera Phuman feme,e ogni allegrezza 


Sedi moltiplicar non è Phuom vago; 
Guai à te fe cadi effendo folo 
Alcun non Palzera Sarai nel fuolo, 


I] laccio fcempio debole, e fott ile 


Men refiSte che il doppio,e presto é manca, 
Chi non produce al mondo vn fuo fimile 
Non dee la giouentu bonorar" Vu quancos 
O qual piacer quando il figlinol gentile 
Honora te,che il padre bonnora/P anco! 

E tu non men fei folle o Donnicinola 

Ch’ Amor fuggi sdegnofa, e viui fola, 


Qual gusto baurai vinendo in questa guifa? 


Qual frutto coglieranno i tuoi rifiuti è 
Quando la tua belta fara dinifa, 
Quando ituoi biondi crin [aran canuti, 
Quand? «gni ruganella fronte affifa, 
Stomaco al huom fara fi che ne šPuti, 
Quando l'aurate guancie ben pregiate 
Diuerranno odiofee inargentate, 
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When fürrowes ouerfpred the fore-head af thy face, 
Then mayft thow rue thy yeares loft in fweetloues dilgrace 
And beeing but alone, deuoyd of comforte left, 
To think thow haeft thy felt eu'n of thy felf bereft . 
No hufband nor no chyld , thow haeft to hope vpon , 
Thy fortune, youth, andioy , is altogether gon. 

And beeing gon and paft are not to bee regayned, 
Where loue had honor broght that longer had remayneds 
Then fhall thy beautie pałt haue ferued thee no more, 
Then gold the mifer doth that hoords it ftill in flore. 

Or fome ritche diamond deep hid vvithin the grownd, 
which turnes to nomannes good becaufe it lyes vnfounds 
To bee of Man beloud, thow inthe vvorld arte borne, 
Wilt thow thy fweeteft good fo fondly hold in fcorne. 
Whatcan there bee more jest , then deerly lou'd to bee, 
Of fuck an one as hath mofte deer efteem of thee. 

That to thee day and night will fhew himfelf fo kynd; 
That vvill to thee difclofe the fecrets of his mynd’. 

That will with thee imparte his dolor and his toy ; 

And beare his parte with thee of folace and annoy, 

His paffians louingly to read vpon his face, | 

His anger to conuert to fauor and to grace. 

Him pap in himfelf forlorne for to fee, 

But joytylly agayn; to fynd himfelf in thee. 


Quando i toralli de le labra belle. 
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Il tempo imbianchera , che il bello affvenay 
E quando de bell? occhi le due ficlte 
sOfcuriranno , e curua baurai la fchenay - 
Albor d'bauer eBinto le fiammelle 

Del dolce Amor’ baurai dolore e pena, 

E ripentita , e mejía piangerat 

Il tempo, che fug sito non vien mai. 


Per Amor fiorirai con gran decoro , 


Fia fenzza Amor la tua. belexxa vn niente, 
Che à te no feruirà più che il zbefovo, 

Che Pvfurario in terra tien latente, 

.O come gemma non legata in oro, 

N afcofta viuerai fola , co aloente, 
Alcunnon t'amer à , farai fibernita 

Dal tempo, al mondo afchifo, e» abborrita. 


Qual maggior ben che di veder Pamante 


Seruirtise vag beg gtarti con fofpiriz 

Hor qual N ume adorar il tuo fembiante, 
Hora fpiegarti i dolci fuoi martiri, : 
Hor meSto,bor lieto bor (tabile,bor tremantes 
E fempre obediente a tuoi defri, 

Q'cbe gioia, 0 che Fpazzo „0 che doktZza 4» 
Se non kafei perir la tua belezza, 
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Thus rightwell mayft thow heet the ioyes ofheauen proue; Florida gionentu feconda e vaga 
Vnleflethow fondly paffe thy youthfull tyme to loue: - t. Segui lieta però Palma Natura s 
Theretore you that are youg lie in the cours of k nd; Chi di fi degna guida non Sappagaj 
And ioumpiy enfüe what nature hath aflygn'd ; Mena Vita infelice acerba, e dura 
My realons alwayes will affociate your defyres, #?Enfegnera ogni amorofa piaga 4 
Who nature not enfues , fortune from him retyres ; Duesta ch bumil ti dono mia pitturás 
Read and regard this book which I t thee imparte, Seguita la +4gióm,imita il buono, 4 
My force heer fhalt thow fynd , my cuftome and my artes vo E freno da sche ti Jia grató il dono. 
And vvhofofhall this vvoork in good efteem retayn, i | 

Shall yeild the onlie meedthat vvil rewardthe payn, 





Ewn as wee do the yeare in feafons fowre deuyde ; 
Sois the age of Man accordingly contryued . 
Waen chyldhead, youth, mid-age, & old age is arryued. 
Ruled in each degree by cours of tymeand tyde. 
Thisbook for childrens view hath not intended been; 
Nor yet for aged men who rather do denyfe, 
On honör, virtue, welth, or to bee demed wyfe. 
Ail theafe for fuch as they are heer not to bee fee. 
Loues faflion and his trade how hee with youth proceeds; 
What meanes hee vfeth moite in acting louers deeds ; 
His paffions and his paynes, his bitter and his fweet, 
His conftancie and troth his virtues moft efteemed . | 
His power, his warre & peace,& els what may bee deemed, 
The yong:r forte may fe, in all decafions meet: 


Qual in quatro Stagion l’anno è dinifo, 
Tal la vita in infantia ; in gionanezza 
E nel eta virile , co in Vecchiezza 
= Con dinerfi deffri ; habito, e vifo, 
Non fi da questo libro al vecchio ancifó. 
Che pien di cure abborte ogni dolcezz43 
Sol per feguir Pbonorb , e la richezza z 
Ne daffia fantolindegho di rifo. 
La potenza d’ Amor Parte l'effetto, 
Le paff ion del cor, plinganuás i modi, 
P Amaro , il dolce il pianto,il [hb (Pilett6; 
La fud guerra, la pace „i ftrali, i modi, 
E la virtù d Amor con caldo affetto. 
Offro a viriligionanetti , e prodi: 
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Nulla dies , tempifue potest diffoluere amorem, 
Niue eft , perpetuus fit nifi, verus Amor, 

Annulus hoc anguiją tibi curnatus in orbem, 
Temporis eterni figna vetusta notant, 





INIST 


Loue is enerlafting . 


No tyme can ruin loue , true loue wee muft intend, 
Becaufe not lafting fill it hath not that efteem , 
The endlefle ferpent- ring vnending tyme doth feem., 
Wherein loue ftill remaines from euer hauing end. 


NUES. 


Amor eterno. 
PInnanellata ferpe mostra e apprende 
La ferma eternità : l' Amor verace 
In quella viue fempre,e non fi sface, 


Jl Tempo distruttor nulla Voffende , 
PRE- 
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Arit. PERFECTVS AMOR NON EST NISI AD VNVM. 
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Vnum amat, eti effert ynum , vnum ecce coronat, 
Et reliquos numeros, en, pede calcat Amor. 
In plures quoties rinos deducitur amma, - 
Fit minor „atque vndá deficiente perit. 
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Quid. Elige cul dicas , tu mibi fola places. 
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Only one. | 


No number els but one in Cupids right 1s claymed, 
All numbers els befydes he fèts his foot vpon, 
Becaufe a louer ought to loue but only one. 
$ m € ~ ” «s A 
A ftreame difperft in partes the force thereof 1s maymed. 


Vn folo. 
l'Vnitá vuol Cupido, e perche pecca 
l Amor diuifo , il numero-nel [uolo 
Calca col pie , del’ vno gode folo. 
Sparfo in più vene vn rio presto fi fecca. 
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Virg. CRESCENT ILLE, CRESCE TIS AMORES. 


Felix infitio qua ramum ramus adoptat, 
Arbore de duplici fiat vt vna facit: 
Atque Amor à geminis concinnat amantibus vnum : 


Velle duobus idem ; nolle duobus idem. 
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Two vnited, 
The graffe that in the tree by arte 15 fixed faft, 


Kynd nature doth conioyn to grow in one together, 
So two loues ioynd in one one root doth nowrifh either, 
1n one hart and defyre they both do liue and laft. 


Duo fon’ vno. 
Quafi pianta che porta doppio frutto, 
Sono due alme frette in dolce nodo, 
Che viuono in vn corpo fermo, e fodo, 


Hanno yn cor folo , e lor commune è il tutto. 
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Plutarch. AMANTISVERI COR, VT SPECVLVM SPLENDIDVM. 
Vt purum nitidum, baud fallens $ peculum decet effe; 


Sic verus quoque fit, non fimulatus Amor; 
Verim candidus , čo qui animum fert fronte in aperta. 
(Conueniunt dolus, čs fucus, Amor que male, 
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8 (leer and pure. | 

ca Euen as the perfect glaffe doth rightly fhew the face, 

> The louer muit appeer right as hee 15 in deed, 

a Foran the law of loue hath loyaltıe decreed , 

3 That falfhood with trne loue muft haue no byding place. 

: Chiaro, e puro, 

» Come mostra lo fhecchio vn vifo tale 

S| Qual’ è , cofi dourebbe l'amatore 

či 2 . a 4 . 

; Mostrar di fuort , com’ é dentro, il core. 

da ( onnien che al detto fia la voglia eguale., 
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Senecae OPTIMVM AMORIS POCVLVM,VT AMERIS,AM A. 


Philoftrar. Sume meas , fumam ipfe tuas, mea vita, fagittas ; 
Non aliter noster conciliatur amor. 


Cic, Nihil minus hominis effe videtur, quàm non refpondere 
in amorc ijs, à quibus prouocere. 


SZSZYZIZNZNZ 


È 








> N i 

> A wifhed Yarre. | 

> | The woundes that lotiers giue are willingly receaued, 
Sy | When with two dartes of loue each hits each others harte, 
» 'Fh'ones hurt the others cures and takes away the fmarte, 
> So as noone of both is of his with bereaued. 

ni Reciproco. 

> | „Di reciproche piaghe Amor fi gode; 

s Qui fi ee duo leali amanti , 

7 Et ambo lieti godono ne i pianti, 

> Scoccando tienfi Pyn’, e l’altro prode, 
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Perpbyr. Cupidinem enixa Venus, illumQue paruulum remanere vi- 
dens, oraculum adijt, à quo intellexit tum demum fore vt cre- 
fceret , chm alium pareret filium : peperit Anterotem , qui Cu- 
pidinioppofitus, & cum co de amoris palma decertaus , ipfius 


incrementi cauffa fuit, 
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Contending encreafetb loue, 


Cupid and Anteros do ftryue the palme to haue, 
Louing “and beeing Towd together do contend, 
‘The vi&orie doth mofte on louing beft depend , 
Which either rightly deemes his trueft loue may eraus. 


— Dolci ire, dolci sdegni , e dolci paci, 
` Gareggian duo Amori ,9gn vn s'afferra 
Per rapportar la vincitrice palma, 
Vuol vincer lyn del’ altro il corpo „e Palma 
Pľna finita nafce Valtra guerra. 
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Fortuna (en) geminis cyatho dat amoribus vno 
Intermifta [ua dulcia amara vice, 
Tac. deMor. — Nefe mulier extra virtutum cogitationes extrag; bellorum 
Kw cafus putet , ipfis incipientis matrimoni] aufpicijs admonctur, 
venire fe laborum periculorum; fociam, idem in pace,idem in 
prelio paffuram,aufuramque. 
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Lyke fortune to both. 


Fortune one cup doth fill equall to louers twayn, 
And how-fo-ere the tafte bee either fowre or fwect, 
To one and vnto both it equally 1s meet, 

That either haue his parte in pleafure or in payt. 
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Commune e il tutto. 
Fortuna mele e fele in vna tazza 
Verfa à glamanti ‚il bene e il male infieme 
Ambo fi godon’ fino al’ bore eftreme; 


(Abi; ch’ vccide ambeduo chi Pyno amazza. 
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Ś W EMBLEMATA 
S | Ant DVO'SIMVL VIVENTES ADINTELLIGENDVM ET 
ca | A GENDVM PLVS VALENT QVAM VNVS. 
> 
t Ceci humeris gefkatur Amor pede claudus vtroque: 
E Matuat bic oculos commodat ille pedes. 

Candido amore nshil maius „nil dulcius „atque 

Vberius, magis ac auxiliare nibil, 


CC o mmm cp OM, 


As the one band wafheth the other. 


Loue aydfull vnto loue kynd actions do defcry, 
The louer beeing lamedirests him chat is blynd , 
“The blynd that Di the lame declares his louing g my md, 


Thus the defects of th’one the other doth (apply. 


FVna mano laua Paltra. 
Le gambe al zoppo, <> iftroppiato prefia». 


Il poser ciec o ,per bauer la ouida; 
La f žambieno? aita i cori affida, 
E giona a fopportar la vita mesta. 
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2 Socrat. AMORIS FINIS EST;VT DVO VNVM FIANT VOLVN- 
e TATE ET AMORKE. 
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Leo Hebr. Amantium copulatio fpiritalis fieri poteft , corporalis nequa- 
quam,& idcirco geminantur corum ægritudines propter vnionis 
corporea defectum. 

Lucret. Namque in eo fbes ef, ynde eff ardoris origó, 

Reftingui quoque pofse ab eodem corpore flammam, 
Quod fieri contra coram natura repugnat, 


ds 








Vnion is lones wifh. 


The louers long defyre his hope doth keep contented, 


That laftly with his loue vnited hee agree. 
One mynd in bodyes twayn may well contoyned bee, 
But yet with payn to both when bodyes are ablented. 
PVnione € il fin d'amore. 
Duo cori in vno Amor firinge , e congiunge, 
Lo (pirto vnifce fi, ma egli è impotente 
A vnir duo corpi in vno, e folamente 
Nel lieto An.ore questo mal ci punge. 
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CEDERE NOLO IOVI,SED CEDE RE COGOR AMORI 


Difce Cupidineis concedere Termine dextris, 
(edere quem dicunt non voluiffe loui. 

Qui bene cepit Amor ‚non bunc longeua vetuftas, 
Fortuna , aut tandem terminet vlla dies, 


Boéth. Quis legem det amantibus? 
Maior lex Amor eft fibi. 

















Nothing bindreth loue. 

None els but Cupid can put back the terme of loue, 
To which all muft giue place , yea Ioue himfelf and all, 
Each beeing by his power broght 1n fübiectyue thralle. 
Saue only loue it felf which force may not remoue . 


Nulla impedifce Amore. 
Trapaffa Amor’ il termine , che molto 
Temuto è dal gran Gione , che in effetto 
Nol può fuggir’ al termine foggetto; 


Per tutto paffa Amor libero ie feiolto ki 
VICIT 


BE NETE NSI SIVE NZ NS SENTE STAN IL NI AN AS NS KRETA BS ST BS BSS BIT PSST PT ZZA) 





PZL NUNN NI NI NI NI NU BY SY BY ZAZNA DNA + 


- = x ^ 



































Ste Ue PEN PARS ARES UE 


















VA PEN UA EN ZY AN 
EN AF RN PRA 








SES \ 
ES C 


13 


ge EMBLEMATA 


Senec. VICIT ET.S.VPSXERO5- A MOR 





loquitur fic Pebus Amori, 
Tu face nefcio quos , efto contentus amores 
Irritare tua : nec laudes affere noftras . 
Filius buic Veneris ; Figat tuus omnia Phebe , 
Te meus arcus , ait :'quantog animalia cedunt 
Cunéla Deo , tanto minor eft tua gloria noftra. 
pue? se ere mr e TE wes o ec coe t 
Leue fubdueth all. 


When Cupid drew his bow bright Phebus breft to wound > 
Althogh quoth hee to him , thow Python down haeft broght 
As beafts farre leffe then Gods in all efteem are thoght, 

So thy force lefe then myne know that it {hal bee found. 


Quid, 


WELLES 
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Vince ogni cofa Amore. 


A Phebo Amor tirando vna faetta 
Diffe da graue , Al mio tremendo impero 
Sog giace il ciela, & ogni Dio altiero, 


A te cofa mortal fol’ è foggetta. 
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NIHIL TAMDVRVMET FERREVM , QVOD NON AMORIS 


TELIS PERFRINGATVR. 


Defendit Parthi celeres lorica fagittas, 
Ferreus vmbo aciem ferri inhibere valet; 

At nibil à telis pharetratt munit Amoris; 
Quem ferit hic volucri cufpide , tranfadigit: 


Tibull. — contra quis ferat arma «Deos? i 


EE. A en: 
Nothing refisteth loue. 


No iron nor no fteeł the force of loue can fheeld , 
The little archers darte doth pierce where-fo hee lift , 
And makes the force of Mars vnable to refift, 
Thus by him all the world is vanquilht and mu 


Trapafla il tutto. 
Ne acciar ‚ne ferro ‚ne valor ‚ne pondo 
E ch al dardo d' Amor refister poffa, 
Leggiermente trapaffa i cori, e Polja, 
Cede à fuoi Stra quanto abbraccia il mondo. 
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QVI BINOS INSECTATVR LEPORES,NEVTRVM CAPIT. 


ES 


Vnum age : nam geminos fimul infectatur eodem 
Tempore qui lepores , / epe © vtroque caret. 
amus amans ynam tantum venatur amicam; 
Nam fpem multinolus ludificatur amor. 
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Hee that catebeth at much takes bold of litle. 


Hee that two hares doth chafe gets fildome anie one, 
So lykwyfe doth hee fpeed that doth two loues embrace, 
For true loue fill by kynde flyes from a double face , 
Deuyded loue deferues the loyall loue of none. 


Chi molto abbraccia, poco ftringe. 
Chi con leggiero cor duo lepri caccia, 
E chi non men leggier ferue à due Dame, 
Per appagare Pamorofe brame, 
d’ Ambe due perdera Ľorme , e la traccia. 
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Propert. Ac veluti. primo taurus detrečlat aratra, 
(Poft venit affueto mollis ad arua iugo: 
Sic primo innenes trepidant in amore feroces , 
: er ag zaj 
Poft domiti mites equa e» iniqua ferunt. 








> By litle and litle. 
> The ox will not at firft endure to beare the yoke, 
a But trayned is in tyme to bee therewith enured , 
L So hee lykwyfe that will to loue not bee alured , 
| Muft bee content in tyme that loue fhall beare the ftroke. 

R > 
5 É Poco à poco. 
fa Il toro da principio il giogo feuote , 

Ma lo fopporta al fin con patienza ; 

Se da principio l' bwom fa refistenza , 

A! fin l Amore dominarlo puote , 
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ILLE FVGA SILVAS "SAL TVSQVE PERAGRAT, 
Fruftra : nam 





Virg. HERET LATERI LETHALIS ARVNDO. 
Propert. Duo fugis, ab, demens é nulla eft fuga: tu licet vfque 


Ad Tanaim fugias , vfque fequetur Amor. 
Non fi Pegafeo večleris in ačra dorfo , 
Nec tibi fi Perfei mouerit ala pedes. 





A OSO TE ACH 


To late to fly». 


Tis now in vayn to fly fond louer as thow arte, 
Yr boates thee not at all to run thow wotft not where, 
For that which makes thee fly thy felf in thee doeft beare. 


But to fly from thy {elf furpaffeth all thy arte. 


ee 


Troppo tarda fuga. 
Pian piano , 0 lá ? ft ratto non fig eire , 
Pouer amante „ch hai lo firal nel core 
Como penfi fuggir il Dio d Amore , 
Che teco alberga, e che ti vuol Jeguire? 
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Calcat Amor pede menfuram , atq domantia frena , hunc 
Nulla lupata modus ‚lex , retinacla mouent. 
Propert. Evrat , qui finem vefani querit: Amoris . 
Verus Amor nullum nouit babere modum. 
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Lone is not to bee meafured. 
^i The meafure and the rayn Cupid reiectetlí quyte, 
For loue is meafurelefle and doth no rule contayn 
To ftryue to brydle loue 15 labor {pent in vayn. — 
For each thing meafure keeps faue only Cupids might. 
Amor non ha mifura. 
Freni, e mifure Amor diffolue ,€ Vietä, 
Nefjuna legge 0 forza à lui contende, 
(Piu alto vola che non fi comprende. 
Eccetto in ben amar’, in tutto è meta. 
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V. VRTOV TI S RADA SO AM OU 


u 2 N “56 s ov ner Ty ifiif mi A 
ES Plato. Anima immerfa cor pori; Amori: oes ergliCHui ftimulis: Še 
$ hinc primi ad honelta imi cadi: capiuntur. 
s é 1.1: Z TT SE aa A PR ihiľauid uam 
Cic. Sine ftudio & ardore quodam An norisin Vita nihii guidgudi 


fit egregium. 


VN 


Loue. is the caufe of vintue. 


Mofte great and wo: ort! hie deeds had neuer bin atchyued, 
If in ref pe of loue they had not bin begunne, 
Loues vittorie hath made more victories bee wonne, 
From loue-bred virtue then thus were they firft deryued. 


DE DUDE BED. 


A 


| Virtu radice d’Amore. 
Non fora Hercole illufire che fi ammira, 
Se d Amor non [entiua tl dolce ardore, 
A virtù nou s'arrina fenza Amore , 


Ne certo dardo al fuo bel fin f tira. 
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Empedocles . CONSERVAT CVNCTA CVPID O: 


Ni celun ac mundi totius machina Amore, 
Concordi vnita ac pate ligata forent , 

Omnia deficerent. vinclis elementa folutis ; 
Calum & terra orbem ,cunclaá, feruat Amor. 


All depends vpon loue, | 


The litle God of loue tranfpearferh with his dartes 
The heauens and eke the earth in muficall accord, 
For without loue it were a chaos of difcord , 

Thats faftned now in one of well conioyned partes. 


s é 


Conferua il tutto Amore. 

Fanciullo Amore il ciel „l'onde , e la terra 
Trapajfa con fui dardi , vnifce i cori ; 
IL mondo fora vn chaos pien d’horrori 

Senza Amor „ch ogni cofa nutre, e ferra. 
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Celum bumeris Atlas tulit, Alcidefg, vicifsim : 
At celum € terram fert fimul vnus Amor. 
Robur Amoris enim non cedit viribus vllis ; 
Hercule <7 Atlante binc maior babendus Amor. 














More ftrong then Atlas. 


Atlas the heauens bore as poets haue vs told , 
‘home Hercules did help ‚for which both are admyred , 
But more is Cupids power, where no ayd 15 requyred , 
Which by mayn force of loue doth heauen and earth vphold. 


Piu forte d’Atlante. 
Softiene Atlante il Ciel, l'emulo Alcide 
Si sforza di portar l’eccelfo albergo: 
Sol porta Amor ful pargoletto tergo ! 


La terra, él ciel, e ogni potenza ancide. 
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Muf. ERO NAVIS AMORIS,HABENS TE ASTRVM LVCIDVM. 


NINE KEN 


Fata regunt bomines : blandi iunguntur amantes , 
Ipfo (quis credat?) conciliante Deo. 

Hic facit , vt , veluti magnetem Parrhafis vrfa, 
Ducat amatorem dulcis amica fuum. 
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The north-ftarre of loue. 
From fupreame power and might almoft to euerie one, 
Ordayned is a mate of it telf proper kynde , 
Which 25 the Adamant atrackts the louers mynde, 
What heawn and loue once doth can bee vndonne by none 


l'Occhio amato é la mia ftella. 
Il fupremo motor quaft prefersue 
A tutti vn mezzo che l'amante inuita , 
Come il fettentrion la calamita ; 


Non può fuggir alcun quelche'l ciel fcriue « 
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"Terent. PRIMOS ADITVS DIFFICILES HAB ET. 


Quid leporis te vincla tenent ? quin pergis ,%7 omnem 
Exuis in primo limine fando metum? 
Scilicet omnis amans , vt primum cernit amicam , 


Prague timore [tupet , pred, ftupore timet. 





Beginings are dificill. 


When loue firft makes approche accefle to loue to gayn, 
Seeking by fute to get his ladies loue and grace , 
Feares pulles him back behynd, and fhame doth math his face, 
And fo twixt hope and feare perplext bee doth remayn. 


Ogni principio € duro. 
` Frena il timor V Amante al primo arrino , 
Impallidifce innanzi al fuo bel fole: 
Non fa fcuoprirfi , balbe ba le parole, 
La fperanza , el timor fallo fi febimo. 
MEDIO 
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MEE DAMO T. VE ES STO ES IB PR 


Dedalus ‚en, medium tenet , extrema Icarus; ille 
Tranfuolat , bic merfus nomine fignat aguas. 
Gaudet Amor medio „nec [amma nec infima querit ; 

Si qua voles apte nubere , nube pari, 


Fly in the middeft. 
See that thy cours bee right with Dedalus addreft , 


For if thow fly to high diidayn may thee difgrace, 


Or if to low thow fly thow doeft thy (elf debate , 
For lyke to loue his lyke befitteth euer beft. 


‘Tienti al mezzo; 


Di Dedalo ,e del figlio habbi lo Specchio, 
Segui la Via di mezzo, affrena il paffo, 
Iropp' alto non volar ne troppo baffo, 

Il meglio è d'amar fempre il fuo parecchio , 
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AMOR CERTVS IN RE INCERTA CERNITVR. 
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Ennius. 
Nummi vt adulterium exploras priis indice , quàm fit 
[llo opus : baud aliter ritè probandus Amor. 
Scilicet vt fuluum špečlatur in ignibus aurum: 


"Tempore fic duro eff infpicienda fides. 
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Lones triall, 


As gold is by the fyre and by the fournace tryde, 
And thereby rightly known if it bee bad or good, 
Hard fortune and deftrefle do make it vnderftood, 
Where true loue doth remayn and fayned loue refyde . 


Come l'oro nel foco. 
Sii la pietra, e nel foco l'or ft prona, 
E nel bifogno ‚come Vor nel foco, 
Si dee moftrar leale in ogni loco 
b Amante; e alhor fi vee d Amor la proud. 
OVID 
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OVID SENTIAM OSTENDERE MALIM QVAM LOOVI. 


Transfixum cor Amor clam teftificatur amica: 
Nam voce effectus plus in amore valet. 
Irrita verba volant , & ys falluntur amantes 
Sepiús , at re ipfa rite probatur Amor. 
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Demonftration more effetiuall-then fpeech. | È. | 


Loue rather is in deed by demonftration fhewn, — 
Then told with fugred woords whofetvalue is but wynd, 
For fpeech may pleafe the eare, and notifclole the mynd. 
But fraudlefie is the loue whereas the harte is known; 


l'Effetto piu chel detto. & 

E meglio di fenoprir la fiamma atroce 
Con l'opra ‚che col detto vago , e arguto s 
Souente il vero Amor fi yede- muto, 

E piu l'effetto [erue , che la voce. 
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Ouid. HABET SVA. CA-SSTR A.CVP ID O. 


Militia Species Amor efe, difcedite fegnes: 
Non funt-hac timidis figna tuenda viris . 

Quis nift vel miles , vel amans «> frigora notlis, 
Et denfo mistas perferet imbre nines è 
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No loue without warre. 


Loue hath his formed camp , his foldiers louers are, 
They keep watch day and night within their. court of gard, 
The harme of heat or cold they litle do regard, 

Gainft enuy they are fet to make defenfyue warre. 


Sempre guareggla Amore. 
Ha li fuoi campi Amor, fono 1 foldati 
GP Amanti , e fanno guardie notte , e giorno, 


Al caldo, al freddo ; al muro amato intorno, 


E fon contra PInuidia fempre armati . 
AMORIS 
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AMORIS VMBRA INVIDIA. 


Geftit ouans Amor ,<7 de re fibi plaudit amata; 
Nefiius inuidiam fe , velut vmbra, fequi . 
Hoc babet omnis Amor „vt apertum linor adurat , 

Tutus ab inuidia cum fit opertus Amor. 





Enuy w lotes fbadow. 
The more the Sunne fhynes cléer the darker {hadows bee, 
The more loue doth appeer the more is enuy feen, 
For enuy hath of loue the fhadow euer been, 
And loue fecureft lyes within dark fecrefie . 


"s Inuidia é ombra d Amore. 
Quanto pin luce il fol ; piu appar l'ofcuro , 
Quanto pin bello fembra Amor , piu verfa. 
T ofco b Inuidia-, ombra di lui peruerfa . 


l Amor che piu fecreto è pin fecuro. 
VIR- 
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Herculis infignis virtus dux præfit Amori; 
Hunc ne pracipitem deuius error agat; 
Vique fui capiat felicia premia voti. 
Laus eft , cim virtus dux in Amore prait. 
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Virtue tbe guyd of loue. 
Hercules leadeth loue and loue thereby doth "e i 


Great cowrage to performe what-fo loues dutie byndes, — 
For loue by virtue led no difficultie fyndes , s 
Ta vndergo for loue attempts of anie paynes. 


Virtú per guida. 
Hercole inuitto a la virtä fimile 
Effer dene d' Amor la guida à fegno 


Di peruenir” al defiato pegno . 


Virtu guidando Amor fallo virile. 
INCON- 
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INCONC VS SA F I D E. 


Lampion. Fallere nolle fidem , Gygis licet annulus adfit , 
Sic inconcuffa dixeris effe fide . 

In Amore nihil &&um,nihil fimulatum, & quidquid in co eft, 
idem verum &svoluntarium eft. 


Loue requyres finceritie. 
Loue in what ere hee doth, doth not difguife his face, 
His harte lyes on his toung , vníeen hee neuer goes, 
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Cicero, 


BEARES 


Hee weares no SR ring , hee 1s not one of thofe, 
Hee doth vnclofe his thoghts, to gayn vnfayned grace 


Sincero. 
Non fi mafchera Amor ,ne in fatti , à in detti, 
Non va inuifibil come Gygi fea 
In virtù dyn anel, che quelli bauea , 
Non finge , & è nel cor qual nei concetti . 
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PERPOLITINCVLTVMPAVLLATIM TEMPVS AMOREM. 


Vrfa nouum fertur lambendo fingere fatum , 
Paullatim (7 formam, que decet , ore dare: 

Sic dominam , vt valde fit cruda , fit ajbera amator ~ 
Blanditýs fenfim mollit cx obfequio. 
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Lone i$ wroght with tyme. 1 


The beare her yong-ones doth to fhape by licking bring, | 9) 
Which at the. verie firft but lumps of flefh are thoght, 
So by kynd louing artes loue is to faffion broght, 
How fo at firft it feem a ftrange vriformed thing. 


Co] tempo. = 
Leccando forma il proprio parto torfo , 
Che da. principio brutta ma[fa appare: 
Per ben far ; ben feruir. , e ben parlare ` 
Si forma, e crefce Amor con egual corfo, 
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SPES AMORIS NVTRIX OPTIMA. 


Spes eft que foueat špes eft que pafcat amantem : : 
Quidlibet bec perfert lenius ac leutus , 


Sufceptumą, fene! conflanter feruat Amorem. 
At mifer eft vere , Spe fine quifquis amat. 





Hope feedeth. 

Hope is the nurs of loue , and yeildeth fweet relief, 
Hope ouercomes delayes and eafeth lingring fmarte , 
Hope in the louers breft maintaynes a conftant harte, 
For hopelefly to loue is but a cureles grief. 


La (peranza nutrifce. . 


La Speme del Amor Palma nutrice, 
Tien vino il foco , foffre , non fi fdegna , 
a Acquistare , € godere il modo infegna. 
Senza Speranza amar tropp’ è infelice . 
AMANS 
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60 EMBLEMA TA 
P.Sy. AMANS QUID CV PIAT SCIT,OVID SAPIAT,NON VIDET. 
(ace quid à retto declinas calle Cupido? 
Audi , quod Ratio quodque Minerua monet. 
Cacus es ,&r cacos pariter tu reddis amantes, 


Qui clanfis oculis in fua fata ruunt. 
Seneca. Amare & fapere vix Deo conceditur. 
A Fo Lie CAMERA A, 
Loue blyndetb . 


Loue by his fancies led doth lightly go a fyde, 
And thogh ftarck blynd hee bee hee ftumbling forward goes, 
Becaufe his wyfeft way hee neither fees nor knowes x 
Wiídome to bee 1n loue is eun to Goddes denyde. 
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l'Amor é cieco. 
Brancolando Cupido à lento piede 
Per trouar la fua ftrada, in vn cantone 
Lafcia la fapienza , € la ragione . 
Effer faggio ,& amar non fi concede. 


BUG ENE V VY BEBER 


Z WC ANSE NS RESTES SENTE SES JE NC ZE LOE AN AS TE SE SSTE oS 


DZY NN IA NI NI NI NI SI th OE NAN NA N 


w 


aces WN NT 


rue 
A 


Z 
t 
» 


AMORVM, 




















4 N Ia N 



















EMBLEMATA 


OMNIS AMATOREM DECVIT COLO,R. 


wod cupis ‚id cupio; quod Spernis, šperno : tuumg, 
Velle meum velle eft , nolleg, nolle meum. 
Te propter varios , vt Proteus, induo vultus, 
Ing, modum chame, crede , leontis ago. 
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As lone will: 


As the camelion is ‚fo muft the louer bee, 
And oft his colour change ,lyke that whereon hee ftandes, 
His louers will his will, her bidding his comaunds, 
And altred from himfelf right altred as is thee. 
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Com’ Amor vuole. 
Come il cameleonte è variante 
Conforme del’ obietto al vario lune: 
Cofî l'amante 4 voglia del fuo Nume 
Si dee cangiar , & obedir costante , 
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Ouid. NESCIT AMOR MAGNIS CEDERE DIVITIIS. 


Nobilium gazas Amor , atque infignia cakat ; 
Nefcit enim. prifcis cedere imaginibus. 

Nobilitas fub Amore iacet : nam ruftica Regi, 
Regia rurali fapè puella. placet. 
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Loue excelleth all. 


With Cupid is no birth efteem or welth preferd, 
A King a fhepheards lafle to loue hee maketh feen , 
And that a fhepheards loue may light vpon a Queen, 
Equalitie of ftate loue litle doth regard. 


Amor fopra tutto. 


Grandezza , e Nobilta ftima Amor poco; 
Di Paftorella vn Rege , 0 di Paftore 
Vna Reina accendera nel core. 


Ancho a -fato ineguale Amor da loco . 
OMNIS 
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Quid OMNIS AMOR SVRDIS AVRIBVS ESSE SOLET. 


SEDE 
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Si dominam rumor vel vuloi fabula differt , 
Verus amans furdis auribus effe folet. 
Omnia dat ventis co nubibus : exfulat omnis 


Prorfus ab illius pečtore Jufpicio. 
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Lone often deaf. 


What euer fame brutes foorth which tendeth to difgrace, 
Of loues deer pryfed loue ; hee not endures to heare , 
But makes himlelf bee deaf by ftopping either care, 
To thew hee will not giue to ill opinion place. 
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Speflo € fordo Amore. 


Sdegna l Amante il diuulgato grido, 
Sordo non ode quel ,ch' ogn’ vno intende, 
Ne cieco vede quello che l'offende, 

Non ha fosperto alcun , ma fempre è fide, 
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EMBLEMATA 
OSCORDISSECRETA REVELAT. 


Plutarch. Vbi dolet,ibi manum adhibemus: fic fi quid 
deleter,ibi linguam, 





The mouth is the difconerer of the mynd . 


There where the fmarte is felt the hand is lightly layd, 
And what the harte contaynes that doth the mouth difcouer, 
Much for to fpeak of loue doth manifeft the louer, 

By often fpeech of loue loue often is betrayd. 


La lingua corre douc il dente duole. 


Ponfi la man la doue duole , 0 cuoce, 
Di quel che sama fi ragiona ogm bora; 
Parlando afJai fcuoprefi Amor anchora. 
Alleggia il cor quelch’ a l'amante noce, 
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NOCET ESS OV T VEM: 


Labra premens digitis Amor , interdicit amare 
Hanc , qui rimofum pectus babere volet . 


Quid. Precipm? Cytherea iubet: [ua facra taceri 
Admoneo , veniat ne quis ad illa loquax . 








Loues. fecrefie is in filence . 
Both by the peach and goos 1s filence fignifyed , 


The louer muft in loue to filence bee enclynd, 
For {peaking of his loue bewrayes the louers mynd, 
But filence vPd in loue doth make it ynefpyed. 


Leale, e fecreto, 


Del filentio d’ Amor quest’ é figura; 
Dolce è il filentio , e la fonora voce 
Genera inuidia amara , che ci noce . 


(‚hi fa taeer , d'Inuidia non fi cura, 
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EMBLEMATA 


GRA DYM AMANTI I V G V M. 
Tribul. — Simibi feruitium video , dominamg, paratam, = 
Iam mibi libertas illa paterna vale. 


Propert. ~ Libertas quoniam nulli iam refłat amanti, 
Nullus liber erit , fa quis amare volet. 








For freedome fernitude . 


The cap of libertie loue vnder foot doth tread , 
And holdeth faft the yoke of thraldome feeming {weet, 
"The name of beeing free 15 to no louer meet, 
For loue him freely doth to willing bondage lead. 


Grato ¢il giogo d'Amore. 
Celpeftra Amor la liberta col piede, 
Erge di feruitit lo givgo stolto 
m: i > O > È ; 
{ bt ferue Amor nomar non fi pro fctolto, 


E pur felice il mifero ft crede. 
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Corpus vbi Domine eft ibi cor reperitur amantis: 
Et licet abfit , eam [berat , anbelat „amat, 

Inftar folifequi , quocumque ea pergit , códem 
Dirigit ille oculos „cor animumque fuum. 





Loves fhyning Sanne. 


As the flowre heliotrope doth to the Sunnes cours bend, 
Right fo the louer doth ynto his loue enclyne, 
On her is fixt his thoghts , on her hee cafts his eyen, 
Shee is the thyning Sunne wherto his hart doth wend. 


Verfo il mio fole. 

Segue 1 raggi del fol quefto bel fiore 
Girando fempre ; e drizza anchor lamante 
A fuoi amori il cor , l'occhio , e le piante . 
L Amata è il chiaro fol del amatore. 
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Vt perpendiculo cunétos manus ipfa labores 
Dirigit artificis : fic quoque verus amans . 
Verus amans recto numquam de tramite fleciet, 
A domina pendens totus , & n domina. 


Not fwaruing from right. 

Euen as the plomet doth depend direäly down, 
The louer muft not {way to th’one or th’other fyde, 
But euer to his loue dire& and rightly byde , 

For fwaying once awry hee lofeth his renown. 


s X 
Ne quà, ne là. 


Con mifura l’artifta opra , & corregge; 
V Amante il ben feruir ba per mifura, 
Sol la fua Dina d'aggradir procura, 
E d'ogni Suo volere a fe fa legge. 
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EMBLEMATA 
PLANTE RIGATA MAGIS CRESCVNT. 


«od teneris herbis genitabilis aura Fauonl, 
Perg estum irrigue lenior imber aque : 
Hoc m amore fauor eft mutuus : hinc alimenta 
Sumit , ad frugem protinus ille venit. 





Loue growes by fauour. 


The yong and tender fproutes wee often watred fee, 
And thereby to grow vp and fragrantly to flowrifh , 
So fauour donne to loue kynd loue the more doth nowrifh 
Whereby the frutes of loue at laft enioyed bee. 


Per fauor crefce. 


$ Ina ffian l'herbe tenere , e le foglie 
Vanno crefcendo , e nafce il frutto ,a il fore; 
Per fauori , e carezze crefce Amore, 
s e È f 
E il frutto de la gwia al fin fi cogue, 
AMOR 











































































































=== v 
entree tuti - 











EUREN ENENANAmMZMEMI 


j ZAWIŁE TENENTE VE TERE ENE CZYNNY NE ZA TASA VÄRE 
UNU NI JANE AN ES SE RE TR GAS RS TR ANT AN AN EN AA 7 ŠE SE SA NAN ERE 


U 








O ` 
o | 


NÁ 
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AMOR FACIT ESSE DISERTVM. 
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4 S Mercurij dat Amor virgam fubtiln amanti 

de Auream , € eloquy flumina blanda fimul, 

ca Moribus atque illum placituris format amice. 

E (i fauet almus Amor, fponte difertus erit. 

2 
= 

> Loue is author of eloquence. 

S Loue doth the louers toung to eloguence difpofe, 

2 With fweet conceats of loue his ladies eares to pleafe , 

> And thereby moue her harte his reftleffe care to eale, 

> For loues inuentions oft great fcience do difclofe . 

se Il ben parlar' infegna. 

» 

: Infegna al’ Amator alta eloquenza, 

a E foau concetti Amor fagace , 

y Da tronar nel amata e gratia , € pace. 

3 Amore è maftro anchora di [cienza. 
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EMBLEMATA 
AM OR, ADDOC ET AR? 'E ETS 


Ingeniofus Amor varias nos edocet artes ; 
Rebus nofg habiles omnibus ille facit, 
Illius inuento concordant carmina neruis : 


Molliag, Alcides penfa trabebat here. 
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Loue is the fchoolmafter of artes. 


Cupid doth teach by note the louer well to fing, 
As fomtyme Hercules hee learned for to {pinne , 
All artes almofte that bee did firft from loue beginne, 
Loue makes the louer apt to cuerie kynd of thing. 
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E maeftro dell’ arti. 

Infegna Amor la Mufica al’ Amante; 
Ad Hercole infegnò volger il fujo; 
Affina i fpirti noftri fuor del vfo, 

E rende accorto vn rozzo , c ignorante. 
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FACIT OCCASIO FVREM 
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Oud, Non facile efuriens pofita retinebere menfa, 
Et multam faliens incitat vnda fitim. 





Occafion canfeth theft. 


The hungrie having meat can hardly it refrayn, 
The thirftie at the well can il forbeare to drink , 
"The louer with his loue tyme feruing one would think ; 
For to enioy her loue as litle can abftayn. ` 


Speflo l'occafion fà l'huomo ladro. 


A la vinanda l'affamato corre, 
Et al acque ftillanti sl fitibondo : 
[Amante à la fua Dea corre giocondo, 
Ne lafcia al ocçafion tempo interporre . 
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VEN e 


(ds 


Ludendo capimur , bibimus ridendo venenum , 
Atque tocos inter vincula mifcet Amor. 
Si timeas laqueos , <> fi te vincula terrent , 

Terreat <> lufus lučlag, ; liber ere. 
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Good earnef? bapnetb in forte. 


The fubtil {nares of loue in fporte and vnaware , 
As if were but in ieft do catche the louer fat, 
Vnwittingly hee is lones prilner at the laft , 
Sporte not therefore with loue if thow wilt {hun his nare» 


Dolci lacci ď Amore , e dolci inganni. 
O che fecreta è l'arte di Cupido! 
Scherzando ne fuoi lacci egli ci auenta , 
Nel maggior rifchio manco ci fpanenta . 
Fugga chi é Jag gio questo ‚[eherzo infida « 
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EMBLEMATA 
Sec. SAPE OBSTINATIS INDVIT FRENOS AMOR. 


Quid metuis puerile iugum è quid frena recufas? 
Tene refistendo vincere poffe putas ? 

Falleris ; immiti obiuctans pugnabis Amori. 
Inycere inuitis nam folet ille iugum. 





Loue parforce. 


Cupid doth oft conftrayn thofe of contrarie will, 
To bring them vnto loue that to no loue wil bend , 
By brydling hee them tames and makes them conde'cend 
Gainft thoie of ereateft force, hee {ets his force and (kill. 


A fuo difpetto. 
Mette fouente Amor’ yn freno altiero 
AV buomo piu feluaggio, il rende humile, 
Debilitando oe" animo virile, 


E fuperbo al fuperbo , e fiero al fiero. 
AMOR 





ETE dide MEOS FEDER ARTEN LE 








5 
| 
E 
s 


SLES IEA LIENS ISL GR RI BG SA WAN ANA SIINA SIA SINI 












Re ` 
Ma / 7 a 
NES * 


EMBLEMATA 


Oud, ERRAT,ET IN NVLLA SEDE MORATVR AMOR. 


Acer (7 irrequietus amans animo omnia yer fat , 
Ardet „c baud vllis permanet ille locus. 
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Súmne ego mifer ‚qui nufquam bene queo quiefcere. E 
Si domi fum , foris eft animus: fe foris fum ,animus domi ej? > 
Ita mihi in pectore atque in corde facit Amor incendium . 


A eee AE 
Loue hath no reft. 


Loue cannot bee in reft in anie feat or place, 
Hee neuer takes repofe but daylie doth deuyle, 
By pleafing to obtayn grace in his miftris eyes, 
Which neue: watchfull loue omitts in anie cafe. 


Plaut. 


ds 


Senza ripofo. 


Non fiede Amor ‚ma Vigilante abbraccia 
Qualunque bella imprefa , bà per le mani 
Hor questa , bor quella , e va d'boget in domant , 


Dando al albergo del fuo ben la caccia. 
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| Virg; VVLNVS ALIT VENIS,ET CECO CARPITVR IGNE. 


Exta velut claufis feruor confumit in ollis: 
Sic mea confumit vifcera cecus. Amor. 
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Loue inwardly confumeth : 


The licor in a pot thogh clof'd away it flyes, 
Confüming through the fyre that 1s without it placed, 
So doth the louers harte within him wear and wafte, 
By thofe bright radiant beames of his faire miftris eyes. 


Ardo di fuori , e dentro mi confumo. 


(biufo il liquor nel vafo ft confuma 
Quantunque il foco fol di fuori il toccht: 
I radianti vai di duo bet occhi 
Confumano lamante che s'alluma. 
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EMBLEMATA 

AM roR O DI E I NE RES, 

Afpice „ab irato tefłudo fuoatur Amore; | 
(unčlanti nimium que pede repiat pumt. 


Inpiger eff Amor ,«7 res non m craftina differt. 
Nempe in Amore nocet fapius alta mora. 
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Plaut. Tardo amante nibil eff iniguins, 








The flow louer Jbeeds not. 


The tortes by the which is fi nifyed floth, 
‘ Cupid doth from him beat for (loxbiailnes hee hates, 
On watchfull fpeedynes hee diligently waites , 
To vie delay in loue the louer muft bee loth. 


Odiofa pigritia. 


Scaccia Amore amator di Vigilanza 
La teftudine lenta, ei mai non dorme, 
Sempre trauaglia, fegue l'amate orme , 
Odia Potio ye l'inutile tardanza . 
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VIAN GLA EST INSIRA AMORI. 















ue non tentet Amor perrumpere opaca Vlarum , 
Out infidi fpernit caca pericla maris? 
Pro rate cur pharetra eft , pro remo cui lenis-arcna ; 
Vt portun obtineat , quidlibet audet Amar . 
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Loue fyndeth meanes. 


Behold how Cupid heer to croffe the fea doth prooue, 
His quiuer is his bote ‚his bow hee makes his ore, 
His winges ferue for his fayles ,and fo loue euermore 
Leaues nothing to bee donne to come ynto his loue. 


Ben fa trouar la ftrada. 
Vedete il Dio d’ Amor che folcar’ ofa 
I! profondo Ocean ful fuo turcaffo , 
Parco ferue di remo, e none laffo, 
Per veder la fus Dea , tenta ogni cofa. 
ERR AT, 
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Exemplo afsidui tibi fit teftudo laboris , 
ue leporem vicit, femper. eundo , vagum. 
Semper amans amat , <> tandem potietur amata : 
Non bene amat , quifquis non amat afsiduê, 
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Perfeuerance winneth, 


The hare and tortes layd a wager of their fpeed, 
Who fuft of both fhould come vnto a place they ment; 
The hare ran oft & refted , the tortes alwayes went; 
The tortes wan , and fo the louer muft proceed. 


VAV EA NIAE 


Chi la dura, Ja vince. 


La te ftudine vinfe vna fcomme[fa 
Nel corfo al lepro , giunfe vigilante 
Al fegno , el lepro ritardò le piante. 
Jalyn gode ď Amor che mai non celja. | 
AMOR 
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EMBLEMATA 


AMOR TIMERE NEMINEM VERVS POTEST. 


Aduerfis pedibus premit , ecce , Cupido timorem, 
Non trepidat duras res animofus amans , 
(ui ui locuples fatis eft audacia teftis amoris , 


Degeneres animos arguit vfque timor . 
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Loue bath no feare , 


The hare denoting feare., loue treadeth down wee fee, 
For his cowragious mynd may not thereby bee moued, 
Hee fhewes vnto his loue how well fhee is beloued, 
And lets his fearleffe id thereof the vvitneffe bee. 


Amore non hà timore. 


Caka Amor coraggiofo ogni timore, 
Ben rifoluto amante non pauenta , 
Più caldo al maggior rifibio fi prefenta. 
| A p - j* , E 
Certo fegno € l'ardir di grand” Amore. a 
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BREVIS ET DAMNOSA VOLVPTAS. 


Lumina deleSlant culices , perimuntq, petita ; 
Sic nobis [bes est optima cauffa malt. 
Qui circumuolitat deceptus Amoris ad ignes, 

Numquid naturam papilionis habet? 
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For one pleafure a thowfand paynes. 


Euen as the moth vvith toy about the candle flyes, 
But by the flame is burnt if hee therein do light, 
So at the fyre of loue the louer takes delight, 
But buyes his pleafure deer vvhen in the flame hee dyes, 


Breue gioia. 
Qual la farfalla al lume lieta muore 
Spinta da lo fplendor , tale l'amante 
Dai raggi [pinto di belta preftante , 


A) gl occhi muor d'adamantino cuore. 
AMOR 
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AMOR FACILIVS EXCLVDITVR, QVAM EXPELLITVR, 
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Principijs obfta , fero medicina paratur , 
Gim mala per longas inualuere moras. 


nifquis in primo obftitit 
Depulitg, Amorem tutus ac victor fuit . 


Senec. 











Loue i5 refifted at fir ft or neuer. 


Whofo vvill (hun to loue and liue at freedomes rate, 
Muft {hut loue out of dores in amie manner vvife, 
For if hee once get in then canft thovv not deuife, 
To get him to be gon becauie itis to late. 


NA 


Refifti al principio. 

Se fciolto viner? vuoi , chiudi la porta 
Al’ amorofo ardor , crudele , € prano, 

s Entra in tua cafa , ti fara [no fchiauo, 

Remedio tardo poca aita apporta. 
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Pellenti inuidiam fors auxiliatur Amori: 
Audenti rerum nam alea faufła cadit. 
Proper. — Quid fi deficiant. vires , audacia certé 
Laus erit ‚in magnis & volui[fe fat eft. 
Ouid. Audendum eft fortes adiuuat ipfa Venus. 
A <a a O v m men spaced hanan » = 
Fortune aydeth the audatious. 


Fortune the louer aydes in combat hee is in , 
When valiantly he fights with enuy and with fhame , 
And {hewes hee not deferues a coward louers name ; 
Faint louers merit not faire ladies for to winne. 


Gli audaci la fortuna aiuta. 


Gl arditi la fortuna fanorifce, 
E pin l Amor „che intrepido combbate, 
La vergogna „e U Inuidia Amor abbatte: 
Vu codardo amator mai non gioifce. 
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Ni ratis optatum varys iactata procellis 
Obtineat portum , tum perijfse puta. 

Futilis eft diuturnus amor , m m fine triumpbet ; 
Nam bene cepit opus , qui bene finit opus. 
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VV bere the end is good all is good. 
The fhip tofte by the waues doth to no purpofe faile, 


Vnleffe the porte thee gayn whereto her cours doth tend, 
Right fo th'euent of loue appeereth in the end, 
For lofle it is to loue and neuer to preuaile. — 


Il fine corona Popere, 


Inutile è la naue , che in mar vaga 
Senza prender giamai l'amato porto: 
Impiagato d Amor quel cor’ € a torto , 

E 3 
Che con vano fberar-mat non sappasa. 
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EMBLEMATA 


Phu. CEIEREM OPORTET ESSE AMATORIS MANVM. 
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Quam tibi fors yltrö , aut occafio donat amicam, 
Ne fpernas , celeri fed cape dona mann, 


li in m! 
Bold and redie; 


A fwift and redie hand belongeth to a louer, 
To take hold where hee fees aduantage to bee fought, 
That no occafion chance to flip away vncaught, 
Becauíe 1f hee it lofe „hee can it not recouer. 


Ardito ,e prefto. 
Porta alata la destra Amor’ alato , 
Per volar ratto , il forte braccio stende, 
Pochi lafiia fuggir , molti ne prende, 
Accorto , e presto fia l innamorato. 
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En ,ego cum tenebris tota Vagor anxius vrbe, 


Betti in tenebris me facit effe Venus . 
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Loue lyketb darknes. 


To vlè loue in the light that Cupid lyketh fiot , 
But in fome secret place, or where no light is left: 
Tha there vnicen hee may comitt dante venus HER Es 
As if bread lauord beit that were by ftealing got. 


Ama la notte Amore. 


Cupido ama P horror di grotta ofcura , 
Per goder à fuo modo il [no diletto, 
E guftar’ il venereo dolce affetto 


Da pia gufto il boccon quando fi fura. 
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AMOR ADDITINERTIBVS ALA S. 


Nemo adeò eft flupide „natura, mentis afellus , 
Cri cor <> ingenium baud indere poffit Amor. 
Pegafeas pecori Arcadice ille accommodat alas : 
Mopfum babetem in blandum format ex arte procum. 
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Loue altreth nature. 


Theaws not fo dul an affe but Cupid hath the power, 
Through loue to whet his wittes, and mend his doltifh mynd, 
The flow hee maketh quick , hee ‘often altreth kynd , 

Hee giueth manie gifts , but mixeth fweet with fowre . 


Amore fa gl'afini leoni.” 
Neffuno è fi grand" afino , fi grofa, 
A cui non polja Amor’ impennar bali, 
Gl'ignoranti rende egli à i faggi eguali. 


Perniene à porto chi da Amore è moffo. 
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EMBLEMATA 


FORTIOR EST AGITATVS AMOR. 












. s . » Ber! bere 
Senec. Non eft arbor fortis, nifi in quam ventus frequens 
incurfat:ipfa enim vexatione conitringitur , & radi- 

ces certiùs figit. 





Strengthened by trauaile. 


Ewn as the ftately oke whome forcefull wyndes do moue, 
Doth faften more his root the more the tempeft blowes , | 
Againft difaftres loue in firmnes greater growes, 

And makes each aduers chance a witnes of his loue. 


Tanto più fermo, quanto più fcoflo. 
P Arbor da venti [coffa e da tempefła 
"Pm s interna, e refiste ad ogni a alto, 
Contr’ogni disfauor qual fermo [malto 
Si mostra il yero amante ,e immobil refa. 
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EMBLEMATA 


CONCRESCIT AMOR MO T V. 













Plutarch, Quemadmodiim lac coagulo concrefcit : fic 
amantes vnum fiunt Amore, 


NAP pues, E Ty, Bs ZIN J Y V ANN À 
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Mouing maketh vniting, 
The milk beeing moued long his nature feemes to leaue, 
And in another kynd is vnto vnion broght , 
Right fo two louers myndes may not in one bee wroght, 


Before the louer firft repulíes do receaue. 


s Vnifcę Amor col moto. 


(Come s'ynifce il latte ben battuto à 
E il denfo fuo liquor diuien migliore: 
Cofi fi giunge col fuo oggetto Amore, 
Dopo yn lungo penar , dopo il rifiuto. 
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IVVATINDVLGERE DOLORI. 


















En. medicam auerfatur opem „en, Podaletria fpernit 
(Pocula que ratio porrigit , ager amans, 
Piper. Omnes humanos fanat medicina dolores, 
Solus Amor morbi non amat artificem. 
MEE EE E 7 
Loue refufeth help. 
Loue lying fick in bed reiecteth phifiks {kill , 
The caufe of all his grief 1t griewes him to remoue," 
Hee knowes loue woorks his grief » yet will not leane to loue, 
No reafon nor no herb can then recure his ill. 


Gode del fuo male. 


Il medico al bifogno fi ritroud: 
l' Amante infermo la ragion rifiuta, 
Per dar rimedio al’ ašpra [ua feruta, 
Neffun berba „o ragion al Amor gious. 
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im te non video „mea lux , vel. nigra videntur 
Lilia, & hand lucent lucida figna poli, 
Luridus < folis mibi , crede , eft aureus orbu: 


Ipft etiam melli fells amaror ineft. 
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Abfence. killeth . 


Not to enioy the fight of my faire ladies face, 
Makes nothing vnto mee to yeeld his true delight, 
The lillie feemeth black , the Sunne to lack his light, 
Through abíence of my loue thus altred is the caíc. 


La gioia m’annoia. 
Primo di voi cor mio , ho guerra in pace, 
Mi Jembran neri i gigli , ofcuro il fole, > 
E putenti le rofe , e le viole. 


Per l'abfenza al’ Amante il tutto Spiace. 
EST 


CLP EN A NAN AN NENT NI 


REA 


ZZ SE ZA CEN SENU TON EC IRL 


































































































Ni PA e = 
= GA AB 
2) 


> à 


4 





: 
| 
| 
3 
; 
: 
; 


e 


(3 SJ NAL NS SE NSS YAL; RZ: y 





PASS NEF RET RES EE 


À 





ył: 
W 4 


EMBLEMAT A 
EST MISER OMNIS AM AN S 















Tibull, Acer Amor fračlas vtinam tua tela fagittas, 
Scilicet exftinctas afpiciamque faces. 
Tn miferum torques , tu me mibi dira precari 
Cogs , cx infanda mente nefanda loqui. 
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Lotes miferie. 
G Loue lines in miferie and often doth fuftayn, 
> ‘The harmes of heat and cold , and therefore doth defyre, 
s That Cupids bow were broke and quenched were his fyre, 
2 All louers or the mofte of miferie complayn. 
" Miferia d'Amore, 
> | Mifer* è ben "amante , il cui defire 
> Neffana cofa alleg gia z ffate,e verno 
ES Vine come fepolto in vn’ Inferno, 
S E fempre mai ft duol del fuo martire, 
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AMANS SECV NDVM TEMPV S. 


SN 


LA 
4 


f. 


Plutarch. Speculum; vt leuis amans , quidquid obijcitur recipit, 
a m ° "js / E s 
Ferdit vt obiecto fpeculum pereunte figuras, 
Atque alias alto mox ventente capit : 
Sic etiam inconftans mutatis , credite , terris, 
uantum oculis ,animo tam procul ibit Amor. 
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Out of fight out of mynde, 


The glaffe doch thew the face whyle thereon one doth look, 
But gon ‚it doth another in lyke manner {hew , 
Once being turn'd away forgotten is the view, 
So abfence hath bin caule the louer lous forlook. 


Lunge da gl’occhi, lunge dal core, 
Ne lo Specchio l'imagine apparifce, 
Ma Je s'aretra in yn momento seombra: 
Coft l' Amante mobile com" ombra 
SI CANZIA ¿col partir [ Amor ftanifcę, 
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EMBLEMATA 


Quid. AVRO CONCILIATVR AMOR. 


Cur Amor (beu) donis nunc illaquearis <> auro? 
Qui dum fimplicitas illa paterna fuit, 

Ex mero amore foles facilem afpirare fauorem; 
Nunc iacet (ah) virtus ; in pretio at pretium eft. 
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Loue bought and fold. 
Loue iuftly may complayn „and great abul relate, 
In fecing loue to bee fomtymes for treafure fold, 
As thogh high pryfed loue were no more woorth then gold, 
And marchahts might it fell at ordinarie rate. 


A Donna dona. 
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Gia [i folea trouar per cortefia 
Gratia „e fauor amando , hor’ al roher/fo, 
1 ` ki ^ , 

Nulla puô la virtù , fol l'or peruerfo 
„Al tuo difegno t'aprira la via. 
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Venator faltus atque inuia luftra pererrat , 
Sečlaturg, vagas per inga [umma feras: 
, Nec ceffator eris qui amas; venere nece[fe eft. 
Non petet ipfa tuum prada cupita finum. 


W 


CLR 
4 


my 


DUDE 


Si vero aliqua eft inter homines felicitas , ca non 


Pindar. dej 
fine labore exiftit. 
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The chafing goeth before the taking. 


Before the deer bee caught 1t firft muft hunted bee, 
The Ladie eke purfu'd before fhee bee obtaynd , 
Payn makes the greater woorth of ought thats thereby.gaynd, 
For nothing eafly got wee do efteemed fee. 


Nulla fenza fatica. 
Si Segue il ceruo al monte , e nell afprezza: 
C ofi la Dama anchora fi procaccia ; 
Folle cht penfa ch’ ella dia la caccia. 
Quel che presto sottien, prefto fi [prezza. 
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Cie, 
Viuis in extremis ignoti partibus orbis, 
Et procul ex oculis dulcis amica meis. 
At te prefentem , abf entem licet effe putabo, 
Si mibi fit verbis chartanotata tuis. 
Seneca. Si imagines amantibus , etiam abfentium, iucunde funt , quod 


memoriam renouent, Z Cid ME E falfo atque 1nani fo» 
lario leuent: guanto POR funt littera, qua vera amantis 


veftigia, veras notas afferunt. 
in muun nin DUUM. a n s 


Loues joy is renyued by letters. 


When loue impatient growes through abfence & delay, 
And with hıs loue to bee no remedie can fynd, 
Loue letters come to him & tell his louers mynd, 
Whereby his ioy is kept from dying and decay. 


net 





Congiunto fempre. 
Per lunga abfenza Amore impatiente 
Il modo n ono da giunger Valme, 
Benche fian fparte le corporee fale. 


L Amor lontan per lettere e à prefente. 
FLAM- 
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FLAMMESCIT V-T.ER QV E. 













Exprimitur validis extritus viribus ignis, 
Et micat interdum flammat feruidus ardor, 
Mutua dum inter fe rani ftirpefque teruntur . 


Lucret. 


Loue enkindleth loue. 
A kynd of wood there is, that rubbed with thefame, 
Doth firft encreafe in. heat and laftiy come on fyre, 


So do two louers eyes encreafe their hot defyre, 
When loues augmented force doth both their hartes enflames 
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Cofi s'infiamma. 


Duo legni infieme [co[si à poco à poco 
Dan fiamma ardente : arde non men L Amante, 
(be palpa , 0 fcontra vna belta prestante, 

E fi fente nel core yn vino foco. 
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Quid, Vt pene ex/tinSlum cinerem fi Julphure tangas, 
Vinet , <7 ex minimo maximus ignis erit : 
Sic nift vitäris , quidquid renocabit amorem, 
Flamma redardefcet , que modo nulla fuit . 
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| Loft loues fpeedie reconerie. 


The candle thats blown out, may bee blown in agayn, 
If ftraight-wayes it bee donne ,whyle fyre doth yet endure, 
So loue by chance put out, loue may perchance recure, 

But it muft bee in tyme’, els blowing is in vayn. 


Chi vi torna, fi raccende. 
Presto s'aęcende la candela Spenta, 
Se'l lufignuolo. anch arde: Amor’ anchora 


(om poca cofa accende co innamora. 
Ben fugge il mal chi la cagion panenta. 
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Plutarch. Ve flamma nec premi poteft, nec quiefcere : ftc leuis 


atque inquietus femper amantis eft animus. 





Loue lacketh quietnes i 


The flickering flame of fyre, may not bee holden faft, 
But too and fro it fleets & neuer. can bee ftayd, 
So doth the louers mynd through loues diftraction ftrayd, 
As both in with and wil refolued not to laft. 


Non quieta mai. 


Nom fi puste arreftar la fiamma Via 
Ne il core dvr amante, che Viuace 
Forma mille penfier , non ba mat pace : 


Ne la mente anfıofa , e fuggitiua. 
AMORIS 
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140 EMBLEMATA 
Callimachi AMORIS IVSIVRANDVM POENAM NON HABET 
Nulla fides inerit : periuria ridet amantum 
Iuppiter , <> ventis irrita ferre iubet, 
Gratia magna Toui : vetuit pater ipfe valere, 
Juraffet cupide quidquid ineptus Amor. 
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Tibull. 
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Loue excufed from periurie, 


The louer freedome hath to take a louers oth, 
Which if it proue vntrue hee is to bee excufed, 
For venus doth difpence in louers othes abufed, 
And lone no fault comitts in {wearing more then troth. 
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Giuramento fparfo al vento. 
Se ben l'amaute affai promette , e giura, 
Non fi da pena 4 le fue voci infide , 
AnziVenere , e Gioue fe ne ride. 
P Amorofo fpergiuro non fi cura. 
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Post (Boream Zephyrus , furgit post nubila Phebus, 
(ùm defenit biems , tum aequora. firata iacent, 

Non prius , inuidie quam ceffet fena procella 
Fortuneg atrox turbo > quiefcet amans, 
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After a tempeft a calme. 
The fea is never ftill but when the wynd appeafeth, 
Right fo the louers mynd is neuer in repofe, 
Till fortunes rage bee donne , & enuie force doth lofe, 
The caufe of ill remou'd , the ill (oon after ceafeth, 


Dopo la tempefta bonaccia, 


Mentre che [pira il vento , non è calma, 
E mentre inuidia verfa il. [no veleno 
Di verace amator nel caldo feno, 


Di tofco infetta non ripofa Palma. 
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URI Oui. APP ARET.DISSIMVLATVS AMOR. 


Dißimulas frustra : quis enim celanerit ionem : 
Lumen ab indicio proditur v/que fuo. 
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Lone will appeer. 
The fyre of Cupids heat can hardly hidden bee, 


Some crannie or fome hole can make loue bee efpyde, 
And oftentymes the more whén louers do it hyde, 
For loue may not bee fure that noman {hall it (ec. 


s Afconde in vano. 


(elar non puo/si l Amorofò ardore, 
Monstrafi fempre in qualche parte aperto: 
Difficilmente puo tener coperto 
PAmante la paßion del mifer core. 
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EMBLEMATA 


CRESCIT SPIRANTIBVS AVRI S; 


Sumit flamma nouas Borea fpiramine vires: 
Si Domina afpiret , fumam & ipfe nouas, 

Aspira ergo men facilis conatibus , addat 
Aura ferenantis plena fauoris opem. 


PENT NENT NTE NIS 


Fanonr encreafeth lones force. 

The flame doth more encreafé by blowing of the wynd, 
So the {weet breath of loue in kynd woords yttred foorth, 
Encreafeth loue the more ‚and makes it more of woorth, 
Loue not by fauour fed can no encreafing fynd. 


Per fauore crefce Amore. 


Per la forza del vento il foco crefce: 
E per fauori del amato vifo, 
ďVn dolce (guardo, e dyn leggiadro vifo 


Piu sinfiamma b Amante ,e men gl'increfce. 
1 AMORIS 
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AMORVM. 
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145 EMBLEMATA 


P.Syr AMOR DIVRNVS NOCTVRNVSQVE COMES. 


Quam fidus Pylades Amor ef? nočlug ding, ! 
Quam turbat fomnos fepe Cupido meos! 

Somne quies rerum , placidifsime fomne Deorum, 
Huc buc ad nostros lumina verte lares. 
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Loue night and day attendant. 


Loue alwayes doth attend the louer day and night , 
For if hee fleep or wake ftill with him will hee bee, 
Awake to him hee fpeakes ‚In dreames hee doth him fee, | 


Repofe entoyd of all, denyeth him delight. 


LINT 


Sempre punge. 


Giorno e notte gl amanti l' Amor rode, 
Gli turba la quiete „ed dolce founo, 
Onde gl affitti rejpirar non ponno . 


di ben commun l'amante fol non gode, 
AMOR 
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EMBLEMATA 
PSyk — AMOR,VT LACRYMA,EX OCVLIS ORITVR; 


INPECT VS CADET: 
Nil opus ef} armis Veneris. tibi nate , uec arc 
Ecce oculis telum no[Ira puella gerit . 
Iugiter boc ferit illa , facitg, in vulnere vulnus, 
Ab nimińm in penas lumina pulchra meas! 
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Lookes are loues arroes, 


My loues lookes vnto mee ,the force of loue empartes, 
Each glance an arrow 1s, which from her eyes proceed, 
Now Cupid reft thy (elf , to fhoot thow hafte no need, 
For her lookes wound my harte afwell as do thy dartes. 
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Piaga de fuoi bell’ occhi. 


Deh tienti in pace Amor con Varco , e i ftralt, 
(be la mia Dama armata de fuot fguardi 
an’ Auenta al core piu pungenti dardi, 


Che pungon meglio che li tuoi fatali - 
(he pungon meg | 
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PECTVS MEVM AMORIS SiC. O PR: 
Hic fcopus eft, cunélas buc verte , Cupido , fagittas, 


Nam patet in Yulnus pelus inerme meum. 
Non tot ieiunus Tityo dat vulnera vultur , 
Quot tua vifceribus tela dedere mess. 
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The louers hart is Cupids whyte. 


Right at the louers. hart is Cupids ayme adreft , 
Hee takes it for his whyte & neuer fhootes awry, 
Nor doth hee ceafle to 1hoot', but fhaft on fhaft lets fly. 
And glorieth in the fame of his own (hootibg; beft. 


DULL LE 


Segno d’Amore il core. 
Il berzaglio ď Amor’ e questo petto, 
Nel core i ftrali fuoi diritto caccia, ç 
E al muro come immobile m'allaccia, 


E in vary modi m'ange a [uo dilette. 
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Ouid. NVLLIS MEDICABILIS HERBIS. 
Cerua venenato venantum faucia ferro 
Dyélamno querit vulneris auxilium. 
Hei mihi , quod nullis fit Amor medicabilis herbis , 
Et nequeat medica pellier arte malum! 
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No help for the louer. 


The hert that wounded is , knowes how to fynd relief , 
And makes by dictamon the arrow out to fall, 
And with the felf-fame herb hee curgg his wound withall, 
But loue no herb can fynd to cure his inward grief. 
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Solo fenza rimedio. 


Cerca il fugace ceruo faettato 
Il dittamo , che il mal gli difacerba: 
Et io mefchin pur cerco, ne trono herba, 
Che rifant il mio cor d' Amor piagato. 
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Oud. ET CVMFORTVNA STATQVE CADITQVE FIDES. 
Cic. Non folùm ipfa fortuna cxca eft : (ed etiam plerumque 


cxcos efficit quos complexa eft; adcó vt fpernant amores 
veteres,ac indulgeant nouis, | 





Blynd fortune blyndeth lone . 


Somtyme blynd fortune. can make loue bee alfo blynd, 
And with her on her globe.to turne & wheel about , 
When cold preuailes to put light loues faint feruor out, 
But feruent loyall loue may no fuch fortune fynde. 


Fortuna ľaccieca, 


Benda gl'occhi al Amor fortuna cieca, 
E mobile lo tien ful globo tondo, 
E miracol non e s'ei cade al fondo, 
Poiche lyn cieco l'altro cieco accieca . 
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SINE FOMITE F RV ST R A, 


Qui cupiens lente niminm tepideg puelle eff, 
Fruftra eft , ac nugas , illius inflar 3 acit, 

Qui filice abfirufun fine fomite queritat ignem, 
Mutuus eft vere fomes Amoris Amor . 
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Loues labor [bent in vayn. 


The fyre is ftrook in vayn where tinder there is'nong, 
So is the loue but loft where it enkindleth not; 
For loue muft nowrifh lone & keep it kyndly hot, 

No loue can euer liue where it mult liue alone. 


Indarno, 

La pietra fenza l'efca in van fi batte 
Per trarne foco : in vano fi procura 
Di rifcaldar" alma agębiacciata , <7 dura, 
La rocca d'yn cor duro mal s'abbatte. 
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EMBLEMATA : 


ARMAT SPINA ROSAS,MELLA TEGVNT APES: 
Suauem Amor (ecce) rofam dum deligit vngue rofetis, 
A rigidus Spinis faucia membra dolet . 
uod iuuat ,exiguum > plus.ef? quod ledit amantes: 


Queg ferunt , multo (picula felle madent , 
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No pleafure without payn . 


In plucking of the rofe is pricking of the thorne , 
In the attayning {weet is tafting of the fowre, 
With ioy of loue is mixt the fharp of manie a fhowre; 
But at the laft, obtaynd; no labor is forlotne. 


Non é giola fenza noia. 


Punge la špina chi ľa rofa coglie: 
Ne fi pud corre il bel piacer d' Amore 
Senza amari fospir, pena , e dolore. 


La fua dolcezza è chiufa ne le doglie, 
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Senec, PRECIBVS HAVD VINCI POTEST. 


Virg. Nec lacrymis crudelis Amor „nec gramina riuis, 
Nec iytbifo faturantur apes nec fronde capelle. 
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Lone is pittileffe : 


As Mars with humayn blood & fpoyles and ouerthrowes, 
Ys not to pittie mou'd , when hee 1n rage. is heated, 
So Cupia by no plaints nor teares will bee intreated , 
The more that hee is prayd the lefle he pittie fhewes. 


Senza pietà. 


Giamai di Sangue Marte Janguinofo 
Sé fatia , ne di pianto il Dio d’ Amore, 
Di lamenti, di Stridi , e di dolore, 

E quanto é pin pregato , € men pietofo. 
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CELEREM HABET INGRESSVM AMOR, 


REGRESSVM TARDVM, 


DUDE 


“7 


P.Syr. 
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Amor ingreflus non facile difcedit, quamuis alatus, 
nec penitus liberam relinquit animam, remanctque in 
ca veftigium, vcluti filux exuftx aut fumantis , neque 
penitus ex offibus eijcitur, | 


Plucarch- 
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Slow 12 departing, 


Cupid doth come in hafte, but flow away hee goth, 
A fpeedie caufe hee fynds that his returne may flay , 
Hope makes him to belieue ther’s comfort in delay, 
3Feare of departing payn , to parte doth make him lath. 


Lento al partire, 
Con yn volo leggier , con mezzo fouardo 
Imptaga prima Amor , ma diuien oppo 
Al ritirarfi , ty mette al’ ali vn groppo. 
e > 
Ben presto entra b Amor > efce ben tardo, 
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p.Syr: AMANS, OVOD SVSPICATVR, VIGILANS SOMNIAT. 


Ouid. Ante meos oculos præfto eft tua femper imago, 
Et videor vultus mente videre tuos. 


Terent. Hi qui amant ‚ipfi fibi fomnia fingunt. 
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Dreames:do produce toy. 


Loues fancies in the day, turne into dreames by night. 
Then thinkes hee that his loue before him pretent is, 
And that hee doth enioy his hartes defyred blifle, 


But waxing once awake hee lofeth that delight. 


Vani,e dolci fogni. 


Forma lamante ne la mente vaga 
Gran fogni „e crede al fuo defir ben folle; 
Ma nel mar caccia „e cafe in aria estolle. 


Di menzogne Vamante ancho sappaga. 
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AMAN S AMANTI MEDICVS 
Ouid. Difcite fanari , per quem didiciStis amare, 
Vna manus vobis vulnus opemá, feret : 
Term falutiferas herbas, eademg, nocentes 
Gignit , 7 vrtice proxima Jape rofa eft. 
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Loue is loues pbifition, 
Bv whome the harme is wroght the remedie is found , 
"The caufer of the {mart „is caufer of the cafe , 


Hee cures the fickneffe beft „that caufèd the difeafe , 
Loue muft the plafter lay , where loue hath made the wound. 


FVno Amor fana l'altro. 


Chi impiaga fani , & paghi del piagato 
ll chirurgo chi die il colpo mortale; 
Deue emendar col ben, chi fece il male. 
Solo Amor dal Amor vien rifanato . 
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OVE EVI. QI O FFA GTO, 
4Estuo nec flammas potis eft reflinguere nimbus , 
At flamme vires adycit buda nouas 
Que metamorphofis? mihi funt medicamina Virus, 
Et mea per denfas flamma fauillat aquas. 


P.Syr. Amans, ita vt fax, agitando ardefcit magis. 
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Loues fyre is vnquencheable. 


No water flakes loues heat, but makes his fyre to flame, 
Cupids hart- burning fyre , makes water for to burne, 
By coldnes hee doth caufe encreafing heates returne, 
Where loue hath hope of help, his harme lyes in thelarne 


Soccorío mi nuoce. 
Non pul l'acqua. , ne "I vento render špeuta 
P Alta fiamma d Amor , anzi più fale. 


Qual rimedio pof?io dar? al mto male, ' 
Se per la medicina piu s'aumenta è 
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ALBA LIGVSTRA CADVNT,VACCINIA 
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DUDE: 





23 Virg. 

«a NIGRA LEGYNTYR;> 

» 
ES Ouid, placuit Cephéia Per fei 
de Andromade , patrie fufca colore fue. 
| G Vire. Et viole nigra funt , <7 Vatginia nigra. 


amarro nee SD 








Brown beries are fweet of tafte .. 


Cupid not alwayes doth , fhoot at the fayreft whyte, 
But at the loucly brown , mofte often drawes his bow, 
Good gefture and fyne grace , he hath the {kill to know , 
Delighting for to chufe , the caule of his delight. 


Gratia piú che colore. : 


La bianca Amor per la brunetta laffa 
Talhora ;€ perche no ? fe pin fonente 
La gratia de la bruna é pin pofsente ? 
TY i 3 3 À j 
Pur fermo e” l bruno , el? color bianco pa[Ja. 
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VNDECVMQVE OCCASIO PROM T A. 


Plutarch. Vt hedera vndeuis inuenit , quo fe alliget: fic amans 
quicumque occurrunt , ad amica adaptat nutum. 
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Lone »feth manie meanes ı 


The iuie ought can fynd his weaknes to fupporte , 
So doth the louer feek his faftning hold to take, 
OF each occafion meet , aduantage for to make, 
For nought muft ouerflip that may his good importe - 


d'Ogni cola frutto. 
"T roua Ubellera fempre 0 pianta ,ö muro 
Done. falga ; da quel cbe parla , e dice 


P Amata , amator profitto elice. 
Vale à il tutto al faggio , e va ficuro. 
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MORBVM NOSSE,CVRATIONIS PRINCIPIVM. 



















Sanus Amor morbum noffe agro fuadet Amori, 
(Confulto & medico in tempore pofcere opem . 

Morbum quippe [uum noffe eft pars prima falutis , k 
Quem metuens , peryt , prodere creber amans. 
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Shewing caufetb curing. 
The paynfull wounded wight may boldly playn his grief, 
And open lay his wound before his Surgions eyes, 
So to thy louer {hew where thy hartes dolor lyes, 
The knowing the diícafe , 3s firft caufe of relief. 


Mal celato non vien curato. 


l'Infermo dee fenoprir fenza paura 
Al medico il [no male, e dee mostrare 
Al amata il fuo amor chi vuol fanare . 
Per conofçer il mal , vienfi a la cura. 
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EMBLEMATA 
NEGARE IVSSI, PERNEGARE NON IVSSÍ. 


Cedere non fubito fuadent fexufg pudori ; 
Sed modus in cunclis optimus eft babitu , 

Efl cum difficilem que fefe prebuit olim, 
Ingemit , <7 nimium lenta fuiffe dolet. 








Proffred feruiçe paf? the date, 
Is wifhed when it is to late, 
Loues offred feruice may for faffion bee refufed , 
If yeilding at the firft vnfeemly (hall bee thoghr, 
But oft reteGing it , may make it to bee foght, 
And witht agayn to late , with follie vnexculed, 
Tal fugge, che poi caccia. 
(be la figlia rifiuti honesta vuole , 
Ma non faprei pregiar troppo quejl’ atto 
Perche fe é vifto „che chi fprezza il patto . > 
Ben fpeffo fi ripente , e fe ne duole. 
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Senece NEC REGNA SOCIVM FERRE, NEC TEDA 
SINVNT+ 
Propert. Te focium vite, te corporis effe licebit, 
Te dominum admitto rebus amice mew: 
Lećło te folim , lečlo te deprecor vno: 
Riualem poffum non ego ferre lonem. 
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Loue endures no compagnion, 


Loue none with him admits „in loue to haue a parte, 
Ali were it Ioue himfelf heel make him to bee gon, 
Loue nor yet Lordíhip do endure a paragon, 

Loue wil alone enioy his ladies loving harte. 
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Amor, cfignoria non vuol compagnia. 


P Amante vuol goderfi la fua Dina 
Solo, e non vuol foffrir alcun rinale , 
Onde Amor fcaccia Gioue Dio fatale. 
Il dominio , e l Amor compagni [chiua. 
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P.Syr. DETEGIT AMOREM FORT VN A. 
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Eurip. Vt fpeculum puella faciem arguit 
fic amantem fortuna. 
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Fortune is loues looking-glas. 


Eu’n as a perfect glaffe doth reprefent the face, 
luft as it isin deed , not flattring it at all. 
So fortune telleth by aduancement or by fall, 
Th'euent that thall fucceed „in loues luck-tryed cafe. 


Y, 


Fortuna fpecchio d'Amore. 


Si come il fido [pecchio i gesti, e Popre 
Di bella, e brutta faccia manifefta, 
(ofi per forte profpera ò molesta 
Nei fuccefti lamante fi difcuopre . 
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AMOR, QVI DESINERE POTEST,NVMQVAM 
MU VERVS FVIT, 














Senec. Si cruci affigatur , fi ighi comburatur , femper 
amat qui veré amans cft. 
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Loue in enduring death. 


If loues beloued fhould , all mortall hatred fhew, 
Gainft him by fwoord & fyre, by torment & by death, 
“Yet conftant hee remaynes , whyle hee hath anie breath, 
True Joue in death it felf, none can vnconftant know. 


Sempre coftante. 


Se Pamata al’ amante é cruda., e giostra, 

\ a n 
E à foco e fangue lo guerreggia e sface, 
Non fen vengia il mefchin, ma foffre,e tace. 


Ancho in morte [Amor costanza mostra. 
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Sene, QVO QVIS MAGIS AMAT, HOC MAGIS TIMET: 
umquam non animum formido tangit amantis, 
Et fłultm flulto fepe timore tremit . 
Quà plus crefcit Amor, plas hoc fufpeétio crefcet, 
Res eft folliciti plena timoris Amor . 
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The greater loue , the greater ftare. 


The greater loue doth grow , the more doth feare abound , 
Since for what mofte wee loue mofte care wee euer take, 
‘Thus loue doth make our feare , & feare our loue doth make, 
Hee that hath feare of lofle , is carelefle neuer found. 


Crefcendo Amore, crefce il timore. 


Pin sama, piu la tema al cor s'aumenta ; 
Del amata l'amante è in grand’ affanno, 
Ch’ vn’ altro fe la godi con fuo danno; 


La tema onungue e Amore fi prefenta. 
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Ecquid adbuc dubitas ? testis fit lacryma flamma, 
Semper vt occlufo [illat ab igne liquor. 
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Lones teares are his teftimonies. 


The teares of loue do ferue for witnefling his wo, 
His ardent loue the fyre, the fournace 1s his harte, à 
` The wynd that blowes it, fighs , that rife from inward {marte, 
The limbeke his two eyes, from whence his teares do flow. 


Ne fa fede il pianto. 


Struggemi Amor in pianto à [tilla a filla, 
Serue il mio Amor di foco , di fornace 
Il core , i miei fofpir d'aura vinace , 
E di lambico gł occhi, e l'acqua fila. 
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QVOD NVTRIT, EXSTINGVIT, 


Vt qua nutritur pinguedine teda liquefcit , 
Qua vino , bac morior ; quam peree hac pereo. 
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Lone killed by bis owne nouriture. 


The torche is by the wax maintayned whyle ıt burnes, 
But turned vpfyde-down it ftraight goes out & dyes; 
Right fo by Cupids heat the louer lyues lykewyfe, 

But thereby is hee kild , when 1t contrarie turnes. 


Quel che nutre, eftingue. 
Nutre la cera il foco , e ne lo priua 
nando è rinolto in gin. ď Amor l'ardore 
Nutre e sface l' Amante in vn calore . 
Contrario effetto vn fol foggetto auina. 
AMO- 
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EMBLEMATA 
P.Syrs AMORTS FRVCTVS ATQVE PROEMIVM SOLA 


QVANDOQVE COGITATIO EST, 
Mente mihi es prafens , licèt abfis corpore ‚mente 
Te fruor, & totos te gero mente dies, 
Me tua ieiunum faltem fatiabit imago A 
Si Superi iungi corpora nofira petent , 


Menand, Amare ligeat , fi potiri non licet. 
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Contentment in conceat. 


Loues recompence is oft , but eu'n the thoghts of lone , 
Imagining hee fees his Mia louely face , 
Abd. thos gh (hee abfent bee , hee thinkes fee. is in place, 
And Muse: all hos hath nothing at all doth proue. 


De fol penfier m’appago. 


Speffo il premio d' Amor non é che cieca 
Imagination del ben bramato , 
Onde l Amante tienfi fortunato; 
l'Imprefsion del ben contento arreca. 


MAGNI 
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EMBLEMATA 
MAGNI CONTEMT.OR HONORIS. 
Calcat Amor faftum, nec inanes captat bonores, 
Gaudet «7 abiecto viuere vbique loco. 
Propert., At quo fis humilis magis „co fubiectus amori, 
Hoc magis effetto [ape fruare bono . 
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fi Lone hateth pryde. 

| The taile loue treadeth down of the prowd pecock Ltaue, , 
Becaufe hee hateth pryde , & hath it in difdayn , 
Equalitie in loue hee thinkes doth loue mayntayn , 
And for to pleale his loue. will pleafe to bee a flaue, 


Odia l'orgoglio. 

Col piè Vangel fuperbo Amor difcaccia , 
Sdegna Vandar da grane , e la grandezza, 
Anzi che gouernar ferue in tristezza. 
Lostato Amor d'vn fchiano ama,e procaęcia. 
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EMBLEMATA 


HOSPITIVM VEREN D V M. 















Plut. In hofpitium ad Cupidinem diuerti , infanum eft malum: 


Nam qui in Amore pracipitauit , peiùs perit, 
quàm fi faxo faliat. 


Loue giues cold entretaynment . 


Vnwife is hee that will in that inne lodged bee, 
Where as loue is the hofte that muft him entertayn , 
And there in fteed of wyne doth make him drink his bayn, 
How can hee perill {cape that Rekes it not to flee. 


Dolorofo albergo. 
Mal faggio e quel, che vänell' hosteria 
Done l’hoste èl Amor.(abi )gli da a cene 
Tofco in vece di vin,che l'auelena. 
Piange chi cerga il mal la fua pazzia, 
HAVD 
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H AV D TIM ET MORTEM 3 CVPIT IRE IN I? SOS 
OBVIVS ENSES, 
Non me per altas ire fi inbeas nines, 
Pigeat gelatis ingredi Pindi iugis: 
Non fi per ignes ire <> infe[la agminá , 
(enlu paratus enfibus pettus dare, 
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Lones endurance. 


Where euer louc is plac'd in either hill or dale, 
By fouth or els by north, 1n either cold or heat, 
Eun at che pulh of pyke or perilles nere fo great, 
No danger nor no dread againft him can preuaile. 


Sprezza ogni rilchio. 


Mandami à i monti nel gelato horrore, 
O nel. piu caldo ardor del’ Austro ardente. 
omanda à tuo piacer. Amor poffente 


jen 
Ferri ,0 rifchi non teme „ne timore» 
NVL- 
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200 EMBLEMATA 
NVLLICVPIAT CESSISSE LABORI. 


vaša“ 


BEN els / 
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Claudian. 


ci. Onus non eft appellandum , quod cum latitia feras; 


ac voluptate. : 
Solus Amor cft , qui nomen difficulatiserubefcit. 


WE 


5 


A o ERAN | LER UE 


No labor wearifome. 
Loue onlie is afham’d to call his labor payn, 
How heauie fo it bee , for toyling is his eafe, 
As hee that hunts or haukes , his tranail doth him pleafe ; 
Becaufe his whole content lyes in the hope of gayn. 
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CRISI 


Ogni fatica è lieue. 


Si gran pefo non e, che ful volante 
Dorfo non porti Amor , restando dritto, 
A li trauagli , à i pefi è fempre inuitto, 
Nulla cofa è difficile al Amante, 
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Quid. Litore quot conche , tot funt in amore dolores , 
Et quot filua comas , fidera Olympus babet. 
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Lotes infinite paynes. 


There are not in the fea more billowes to bee found , 
Nor on the fandie {hore more caft vp cocle fhelles, 
But that the griefs of loue thofe nunibers farre excelles 
"When aduers fortune doth in her mifhappes abound. 


Pene infinite. 


Se diuentan auerfe-, ò fe ribelle 
Son le cofe al amante , ba pianti , e quat, 
Piu de le conche în mar maggiori affai, 


O piu che non ba il ciel lucide Pele, 
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EMBLEMATA 


AMANS SE SVAQVE PRODIGIT 















En, vt Auaritie loculos extorqueat infans 
Penniger : ingentes nam odit amator opes . 

Prodigit ille fuum domine quo feruiat , aurum, 
Latus m obfequio cunčla dediffe fuo. 
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Lone caufeth liberalitie. 


The wretched gredie mynd by auarice opp: 
Loue liberall can make, how faft his purffe bee ei ? 
No locks nor ftringes can hold. , but mi they are lof pu 
When loue hath with his danes but prickt him in the bre R A 


Spande © fpende, 


Dal’ Auaritia abietta à forza prende 
La borfa Amor, rende Panaro eguale 
Sua natura cangiand al liberale, 

Albor ch’ al vino punge, e i di accende. 
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Theocr. AMORI OV xg PVLCHRA NON SYN I 


EA PVICHRA VIDE N I VRY 


Lufca puella placet cupido (cen cernis) Amori, 
Ducit <> banc tunéta, qua lubet , ille manu: 

Sic tw amica omnis formofa videtur amanti, 
Judicio cacus nam vacat ille furor, 
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Lone bad neuer foul miftris . 


Shee whome loue doth affe& hee holdeth to bee faire, 
His deer-beloued foul hee not at all efteemeth., 
What in her is amifle , amiffe hee neuer deemeth , 
For loue doth all defects of his belou’d repaire. 





Nefluna amata é brutta, 


AAA 


Vero amante oiamai trono l'amata 
Brutta , ben che nel volto ella fia tale, 
O in qualche membro fconcio , e difegnale . 
Cela il difetto Amore in cofa grata. 
NEMO 
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208 EMBLEMATA 
Horat, NEMO ADEO FERVS EST, OVINON 


MITESCERE POSSIT, 
En, ftričlum Martis manibus puer eripit enfim, 
Et fua bellacem vincla. fubire iubet . 
Nemo adeo ferns ef? , qui non mitefcere difcat , 
(im fua trans fibras |picula iecit Amor. 
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Loue pacifyeth the wrathfull. 


Cupid the fwoord of Mars out of his hand can Wring y 
And foone afwage his wrath how furious fo hee bee, 
Loue can do more then ftryf , by this effet wee fee, 
The fturdie and the ftout loue doth to myldnes bring. 


Di fero dolce. 


Al fero Marte Amore toglie l'armi, 
Vien facilmente vn cor di fmalto molle, 
Per vn dolce forrifo di quel folle , 
l Hluom’ pin crudo vien dolce per fuoi carmi , 
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DVRAT E, 


Nonne vides , filices vt duros gutta perennis 
Saxag ftillicidt cafus <> ipfa canet, 

Vig annofa cadat repetitis iélibus ilex? 
Sic dabit vrgenti vičla puella manus, 


hasta UG o A IR A ANNE AN CMM IM CDI Mr a E 14 La 


By continuance, 


„Not with one ftroke at firft the great tree goes to grownd, 
But it by manie ftrokes is made to fall at laft, 
The drop doth pierce the ftone by falling long and faft, 


So by enduring long long foght-for loue is found. 
Patiente, e frequente. 
Al primo colpe Parbore non cade, 
Ma non colpi iterati , ancbo [onente 
Strutta e la pietra dal? humor cadente, 
A patienza Amor moftra humiliade, 
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INGENS COPIA,INGENSINOPIA. 
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Platarch. Vt puella in pratis alium poft alium forem carpens 
priores negligit: fic qui plures amare inftituit,nullam 
retinet, 








(hose breeds confufion, 


Lyke to the wench that comes where fragrant flowers growes, | 
And ftill that flower plucks whereof firft choife (hee makes, 
But 1t affoone forgets as fhee another takes, 
So doth the wauering mynd , for new choyce elder lofe. 


Abondanza confunde. 
Come chi coglie i fior di prato in prato 
Prefto il primier’ oblia , ch’ hauva raccolta, 
Coft fa quei, ch’ à nouv Amor’ à volto. 
Quell amam van che oon hor cangia l'amato. 
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TELORVM SILVA PECTVS, 














Propert. Non tot Achemenys armantur Sufa Jagittis, 
Spicula quot noftro peétore fixit Amor. 
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VVithout ceafing. 

Behold a wood of fhafts in the hart-placed fyde, | 
Which Cupid there hath (hot & ceafeth not to fhoot, e 
Each day new dolor breeds, & playning doth not boot, 

Yet all this, and yet more, will conftant loue abyde. — 


Colpo à colpo, 
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Miri chi vuol veder felua ingombrata 
Questo mio petto , done Amor mi fiede 
(o mille dardi il cor [enza* mercede . 
Viuendo muor Vamante per l'amata . 
E T 
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EMBLEMATA 


INVERSVS CROCODILVS AMOR. 














Tali natura crocodilus dicitur effe , 
Vt lacrymans homines enecet , atgue voret. 
Eft Amor inuerfe fed conditionis , amantes 
Nimirum videns ille perire facit, 








The vnkynd loner killeth with laghing countenance, 


The Crocodil fheds teares when fhee a man deftroyes, 
The louer thats vnkynd doth lagh when {hee doth kill, 
But laght-at in diftrefle denotes a hatefull will, 

The laghing ferpent mofte the louing harte annoyes, 


Fera piu che fera. 


Saenando l'buomo il cocodrillo piange: 
Ma colei cbe m'aucide , di mia morte 
St ride, e’ [ mio dolor crefce piu forte, 
Che me crudele al doppio , e vie piu mange, 
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QUOD CITO PLISCITO PERL: 


Vt Jubito incenfa eft ftipularum flamma , citog 
In cineres , ftipulà deficiente , cadit : 
Sic properatus Amor fubitô euanefcit in auras, 


Pringipium feruens fepe tepere folet. 
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Soon kindled foon confumed. 


Straw ftraightwayes kindled is , & ftraightwayes it doth flame; 
But as it kindleth foon foon it confumes away, 
So loue enkindled foon dothe ewn aflon decay, 
All thinges begun in hafte end alfo as thefame. 


Prefto accefo, prefto fpento. 


Ratto la paglia s'arde „oltre mifura, 
Ma fi toflo fi estingue che ft alluma : 
Presto arfo Amore , presto fi confuma. 
Violente principio poco dura. 





RA ZN NIC TONI NIE SNIESNILNIENISSIE 


LIL CN IE SNSIES ad PBS Nona NS AN (ARS NR RNS SNS) RNS TRNAS 


PRE NOES LANSE LAN ANY LANNE LAS LESS DS LES ZEŃ ZEŃ ZEN N DES E E 


AMORVM. 




































































E 
: 


PD BV VAV RYBY HY 


SL SUA NE JANE ANE SE ANS a VR SA RSS TS TS ANE) E BSE) AENEAN SEL SEHR ME PAS" < 









T 
ES Y zi \ 
Wie 


EMBLEMATA 


EST SIMVLARE MEVM, 
Laruatus licèt incedo , copertus dr ora, 
Non ef? quod metuas , cara puella , dolos . 
Sum tibi fyncerus , populo fucatus ; Amoris 
Garrula ne noftrum lingua reuelet opus, 
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Diffimulation is loues wifdome. 


Not to deceaue his loue doth loue the vifard vie, 
_ Althogh difguyf'd hee feem his miftris need not feare, 
It is thofe to deceaue , thar fecret malice beare, 
‘Thereby to be fecure fram euill tounges abufe. 


Simulato , e nafcofto. 

Celi l'amante Vinuido [uo foco, 
Solo fcuopri aľamata vn cor difcreto , 
Pin fecuro à l'Amor ‚che va fecreto , 
Che al biafino , ex alinuidia non da loco , 
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PRIMO DELECTAT,MOX VRI T. 


Mane recens orto Titan delectat Eoo, 
Vrit at in meds cundla calore die. 
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Apul. Flamma feui Amoris paruo quidem primo vapore delectat 
(ed fomento confuetudinis exxftuans, immodicis ardoribus, 
totos adurit homines, 
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Fis fk pleafant «v afterward painfull . 
Ewn as the Sun yeildsioyewhen it beginnes to rifè, 
And at noontyde doth fcortche 1n greatneffe of his heat, 
So loue appeering firft, yeilds pleaiure paffing great, — 
But burning in his rage, there payn for pleafure lyes. 





Il troppo ètroppo. 

Ci piace il fole fi, quando fi lena, 
Ma nou quando nel” Austro é troppo ardente : 
Cupido pigce a noi primieramente , 

Ma non quando a la fin warde 7 n'aggreua. 
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FIT AMOR VIOLENTIOR AVE 


En, frusim fortuna facem remoratur Amoris; 
Nam ferus eft , alis fallit zr ¿lle moras; 

„tą, retenti instar Diolentisis effuat amnis. 
Sic fit & à remoris plis furiofus amans, 
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By force made more forceible. 


When there is ought that will the running ftream reftrayn, 
Tt doth enrage with noyfe thogh it before were full, 
If fortune or ought els force loue againft his will, 
Then his defyre gainfayd , by force hee feekes to gayn. 


Impedito più feroce, 
nando vn rufcel corrente inciampo troua ; 
l Acqua che dolce gina dinien fiera; 
Se fortuna al’ amante opponfi altiera , 


Di fuperarla con più cor fa prove . 
Mint 
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SEMPER LDO ESM, 













Amica non eft vtendum , vt floribus; tam diu gratis, 
È 


| quamdiu recentibus, 


Euer thefame . 
When flowers are frefh & fayre wee take in them delight, 
But yaded once and donne , all their efteem is paite, 
Loue doth contrariwifè in all tymes lyue and lait, 
For tyme muft not bereaue true loue of due and right. 


Stabile il ogni tempo. 


Non , qual fi fuole amor bel fiore , amate , 
Che tanto tempo s’ama quanto é verde, 
"2 ann > r ; A ; A : 
Še pur Pamata e pecchia X 0 flagton perde A 
Non le diate dolor , non la sdegniate . 
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Quamdiu funis erit , tamdiu quoque flamma manebit , 
Deficiente etiam fomite flamma perit. 

C rudelis fic verus Amor nifi morte peribit , 
Qui potis eff pita deficiente mori. 


Euen to the end. 


The match that kindled is ,lafts burning to the end, 
So when the fyre is once in the true louers harte, 
There doth it lafting burne ‚and neuer doth departe , 
For on ftill lafting doth the louers truthe depend. 


Infino al fine. 


ľ Accefa corda fino al fin ft sface; 
sVna fol volta Amore il core infiamma 
d'Vn vero amante , anina ogn’hor la fiamma . 
l Amar fin’ a la morte ad Amor piace, 
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MIHI NVLLA QVIES,VT LAPIS 


ZQVOREIS VNDIQVE PVLSVS AQVIS, 
Qui[ quis ansat , vario curarum flučlnat astu, 

Neç mifero noélu paufa ding, datur : 
Saxea ceu repes yudeundique tunditur. yndis 

Ventóue Alpinis nata ingis abies, 


Loue neuer yntroobed . 


As billowes in the fca againft the rocks do beat , 
So thoghts both day and night: perturb the louers mynd, 
For loue right fildome can repoled quiet fynd , 
Becaufe his reftlefle thoghes his ret lo ill entreat, 


Combattuto fempre. 


Qual duro fcoglio da li falfi humori 
E combattuto: tal l'amante è Jcoffo 
Da penfier mille , pena a piu non polje : 


Albergan fempre i guai ne i nostri cori, . 
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Hei fatum crudele mibi Y inea vita por iones 
Crefcit , do in medijs ignibus effe iuuat . 

M: nutrit , veluti falamandram , Cyprius ardor: 
Plus iuuat in te quàm te fine flamma mort, 





Loue liuetb by fyre. 


Vnhu'rt amidds the fyre the Salamander lives, 
"The louer in the fyre of loue delight doth take , 
Where loue thereby to liue his nouriture doth make; 
What others doth deftroy lyf to the louer giues. 


Nel foco viuo. 


Vine la falamandra in foco ardente, 
E nel foco d Amor vine l'amante , 
Quest è fuo cibo , € gioia trionfante. — 
ju quel, ch’ altrui da morte , et vita fente. 





I d; AZ ETS NOTAR Na NA Naa 


NY A ESN ADN LAY LANE NANA LT ETIN ZEN ZEN EESTI SER ZEN Mä 





A MORVM, 


4 








: 
: 
3 
Z 


e SZ ri sw APRIL ME ZE NC FER TE; » oi 
KSL KIL VE ANE PANES VR SET TES ESE TES ZE LEN LEN TESTS TESTS BEL SER Ze De 














EMBLEMATA 
ET ANNOSA CAPITVR VVLPES 
uid non vincit Amor ? quid non puer alme coêrces? 

Qui vulpem annofam vincula ferre doces. 


Non robur iuuenes , non experientia canos 
Eximit , equalt quoflibet arte capis. 
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The old fox ts oft beziyled . 
Look look how loue fomtyme the old fox doth enfnare, 
Or with his arrow hit whyle hee would runne away , 
Not onlie youth is caught in {ħares that loue doth lay ; 
But ewn the craftie old want craft for to beware. 


E giouani leggieri, e vecchi cíperti, 
Scorgete ‚come Amor con laccio duro 
Coglie la vecchia volpe, 0 col fier dardo; 
Se a lui Joggiace il gionine gagliardo, 
PEjperto pecchto-anchor non va fecuro, 
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Tempus edax rerum pennas decurtat Amoris , 
Sed vim, tela, faces non domat vila dies. 

Sic licèt imminuat Venerem ætas languida amanti: 
Non tamen affectus tollitur omnis et, 
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Loues harte is ener young. 


Tis onlie tyme that can the winges of Cupid clip, 
And make him fly more low then he was wont to doo , 


But Tyme clips not away his good will thereunto , 


The aged carter loues to heare the lafhing whip. 
Mal grado il tempo rio,l’animo € franco. 
m 4 4 ; > i 
Taglia il tempo ď Amor Vali , e percuote , 
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S che non può volar come foleua , 

Ma l'animo fuo franco non agerena 
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d Vn voler [enza poffa amar ft puote, 
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entum fronte oculos, centum poft terga gerebat 
Argus, & hos vnus fepe fefellit Amor . 
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Ouid. 
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Loue exceeds in fubtiltie . 


'Thogh "Argus do not want an hundreth eyes to fee, 
Yet Cupid by his pype can bring them clofle a-fleep , 
But who a-fleep can ought from Cupid fafely keep * 
When watchfulnes it felf deceau'd by him may bee. 


Vigil? Amor la vigilanza inganna. 


Pon’ Argo in van ne gl’ occhi fuoi Speranza, 
(be Amor Paccieca , e dolcemente appanna , 
Scorge, & fura ogni cofa , & ancho inganna 

^ sa f. ; 2 
Con la fcaltrezza [ua la vigilanza. 
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EMBLEMATA. 
AMARE VOLO,POTIRI NOLO: 


Stulte quid afsiduo tua membra labore fatigas? 
En tibi, quam fequeris , prada fupina iacet. | 
Quam flultum efi m Amore [nam confumere yitam, 
Et numquam caro pignore velle frui? 


ine ei — 


Onlie for the chafe. 


. Loue fomtyme doth delight to hold his hunting race , 
* And hauing hit the deer that firft hee lyked beft, 

Some other doth purfue and let the former reft, 

Not fecking for to haue, but onlie for to chace. 


Solamente per la caccia. 


Molti amanti l'amata procacciando , 
Fanno come l'arcier che fere caccia, 
Fatta vna preda , fegue vn’ altra traceta, 
Non per gtoir., ma per andar gacgiando, 
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EMBLEMA TA 
QVAM BENE NAVIGANT ,QVOS AMOR DIRIGIT? 


Si quis amat , quod amare iuuat feliciter ardet , 
Gaudeat , € vento nauiget ille fuo : 


Furip. Quicumque bomines amore capti fuerint , 
Si commodos nancifcantur amores , 


Nullum eis abeft voluptatis genw, 


Tibul. 
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+7 Je is good fayling before the wynd. 
Loues happynes is heer by wynd and tydes accord, 
Borne forward with full fayle nto the wifhed porte, 


But of this fortune few can iuftly make reporte, 
That enuy“thould got one contrarie blaft afford. 
i LANE rl ; P 


(é Felicita d'Amore. 

Felici fon gl'amanti , che Amor guida, 
Con yn- prospero vento à lor diporto ; 
Arrinan quelli al defiato porto, 


Che ne’ fcogli non trabe la forte infida. 
TRAN- 
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EMBLEMÁ TA 
ORA MAGNVS AMOR. 
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Oud TRANSILIT ET FATI LIT 


Arentem fenio nudam quoque frondibus vimum 


a Alciat. 
Complexa eft viridi Vitis opaca coma . 
Exemploq, docet tales nos querere Amores , 
Quos neque difiungat federe fumma dies » 


| Lane after death. 


The vyne doth full embrace the elme by age ore-paft, 
| Which did in former týme thofe feeble ftalks vphold, 
> And conftantly remaynes with 1t now beeing old, 
| Loue is not kild by death, that after death doth laft. 


Ne per morte muore. 


s Auiticcbia la vite se Polmo abbraccio, 
Anchor cbe il tempo fecchi le fue piante ; 
Dopo morte P Amor tienfi conftante. 
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Non teme morte Amore anzi la {CACCIA * 
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SÉRO PROBATVR AMOR, QVI MORTE PROBATVR. 


Fidus ad extremum vite tibi , vita, remanfi, 
Nunc mea cum vita flamma fepulta iacet . 
lam fatis co plufquam fatis eff, fatis v[que probatum eff, 


Nam mea mors veri testis Amoru erit, 
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Triall made to late. 


'Too late the proof 1s made to make true meaning feen; 
When by noght els but death it onlie muft bee known, 
Tis too extreme a proof where fuch effe& 1s fhewn, 
Enough but not toomuch ‚alas enough had been. 


A 


Tarda proua. 


De la fede d' Amor tarda à la proue, 
Che fol per via di morte fi conofce, 
P Eftrema proua apporta troppo angofce, 
Pu che troppo é l’aßai ; che nulla giona: 
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CENSVRA. 
e» are tabulis expreflasquòd bo~ 
to ad prifcum ritum graphice. . 
de mentes meritò non debeat ` 
prato bos berbam querat le- 
honeflam recreationem 


Emblemate bec, Othonis Vanl industria 
mefti Amoris virtutem, & naturam reprefentent, 
aceommodeht:quodź ab eorumdem interpretatione ca 
abhorrere (quamquam , vt babet Seneca y in codem 

rem canis , ciconia lacertam ) poterunt ad multorum 


prelo committi, AA. Antuerp. 3. Kal. Decem, 1697. 
Laur Beyerlinck,S Theol Licent Eccl. 


Cathed. Ant Canon gr Cenfor. 


Tr —_— ESE > 
uomo um ee RN EO TE y € EE 


È 
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Autum eft priuilegijs, Pontificio, Czfareo; Regum Hi- 
{pania, & Galliz, ac Principum Belgij, nequis hac Em? 
blemáta,autalia Authoris opera, vel jam edita , vel in pofte- 
rum edenda imitetur. Qui fecus faxit; confilcationem exem- 
plarium, & multam quingentorum ducatorum iplo facto in- 


curret. 
PT” z non GIL m. 4 ^ 
1 ypis Henrici Šyincenti. 
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